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Un chez-soi est bien plus qu’un simple lieu, c’est une émotion. À la fois point de ralliement, 
havre de paix, lieu de prédilection et reflet de votre personnalité. D’où l’importance 

d’espaces qui ne séduisent pas seulement par leur esthétique, mais invitent aussi à se poser, 
à se détendre et à s’y sentir bien.

Surfaces, couleurs et concepts d’aménagement bien pensés créent une continuité 
harmonieuse entre le salon, la salle à manger, la cuisine, la chambre et le dressing, pour 
composer un intérieur cohérent et chaleureux. Solutions modulaires, éléments ouverts, 

nouvelles variantes en verre et multiples combinaisons offrent toute la latitude pour 
créer un intérieur à votre image. Votre intérieur, harmonieusement conçu, chaleureux 

et regorgeant d’idées pour le quotidien, affirme ainsi toute sa personnalité.

Découvrez de nouvelles possibilités pour votre univers de vie.

 
Thuis is de plek waar ruimtes tot een gevoel worden. Een ontmoetingsplek, een 

toevluchtsoord, een lievelingsplek en tegelijk een uitdrukking van de eigen persoonlijkheid. 
Juist daarom is het belangrijk dat ruimtes er niet alleen mooi uitzien, maar ook een sfeer 

creëren waarin thuiskomen, ontspannen en je goed voelen vanzelf gaan. 

Oppervlakken, kleuren en doordachte woonconcepten verbinden wonen, eten, koken, 
slapen en aankleden tot een harmonieus en huiselijk geheel. Modulaire oplossingen, open 
elementen, nieuwe glasvarianten en veelzijdige combinatiemogelijkheden geven ruimte 
voor een persoonlijke stijl. Zo ontstaat er een thuis met karakter: harmonieus gepland, 

huiselijk vormgegeven en vol ideeën voor het dagelijks leven. 

Ontdek welke nieuwe mogelijkheden er zijn voor uw thuis.

SE SENTIR VRAIMENT CHEZ SOI 
MIJN GEVOEL VAN THUIS

Découvrez encore plus de contenus 
et de sources d’inspiration dans notre 
magazine numérique l’habitat. 
Ontdek meer informatie en inspiratie 
in ons digitale woonmagazine.
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Instants de convivialité : profitez pleinement 
de chaque journée passée chez vous avec nos 

nouvelles tables de repas assorties de nos chaises 
et fauteuils avec une assise confortable.
Fijne momenten: thuis elke dag genieten  

met onze nieuwe eettafels en  
bijpassende gepolsterde stoelen.

Des univers de vie qui s’étendent dans plusieurs pièces et 
qui proviennent d’un seul et même fournisseur : grâce à 
notre gamme, vous pouvez intégralement concevoir votre 
séjour, votre cuisine et votre salle de bains.
Ruimte-overstijgende woonwerelden van één merk: met 
ons assortiment kunt u een samenhangende inrichting van 
woonruimtes, keuken en badkamer realiseren.

Ambiance intérieure : découvrez des idées et des 
inspirations pour créer un intérieur qui vous ressemble.
Woongevoel: ideeën en inspiratie voor een thuis  
dat écht persoonlijk is.

Un dressing de rêve : grâce à nos solutions de 
rangement ingénieuses pour les vêtements 

et les accessoires, chaque geste du quotidien 
devient plus simple et plus agréable. 

Kledingdroom: Onze doordachte 
opbergoplossingen voor kleding en 

accessoires zorgen voor een gevoel van 
welbehagen en ontspannen routines.

Une partie des illustrations de notre magazine a été créée ou retouchée à l’aide de l’intelligence artificielle, à partir de données 3D originales relatives aux produits.  
La mention « AI generated » n’apparaît sur les illustrations que lorsque le modèle qui y figure a été généré par l’IA.
Een deel van het beeldmateriaal in ons magazine is gemaakt of bewerkt met behulp van kunstmatige intelligentie en op basis van originele 3D-productgegevens.  
Het ‘AI generated’-logo wordt uitsluitend bij afbeeldingen gebruikt wanneer het daarin weergegeven model door AI is gegenereerd.
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Quand l’habitat devient un nid douillet.
Als wonen woongevoel wordt.

Le cœur de la vie bat ici. 
Rentrer chez soi, se détendre 

ou passer du temps en famille : 
notre foyer accueille tout ce 

qui nous tient à cœur.

Hier speelt het leven zich af. 
Thuiskomen, ontspannen of tijd 

doorbrengen met het gezin: 
thuis is er ruimte voor alles waar 

we van houden.

SE SENTIR 
CHEZ SOI  

THUIS ZIJN
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Surprenante et parfois palpitante. 
Verrassend en soms ook spannend. 

Ensemble, c’est beaucoup mieux. 
Partager de bons moments, se réunir autour 

de la table ou recevoir des amis – le tout, 
dans un cadre propice aux souvenirs.

Samen is vaak gewoon leuker.  
Genieten van tijd met elkaar, samen aan 

tafel zitten of vrienden ontvangen:  
een plek waar herinneringen ontstaan.

SE RÉUNIR 
SAMENKOMEN 
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UN HAVRE DE SÉRÉNITÉ  
RUST VINDEN

Rien n’est plus agréable qu’une atmosphère ordonnée.
Een opgeruimde sfeer voelt altijd goed.

Commencer la journée en se sentant bien 
et la terminer de la même manière : 

c’est là tout l’art d’un espace clair et fonctionnel. 
Chaque chose trouve sa place, pour simplifier 
les routines quotidiennes. De quoi envisager 

chaque journée plus sereinement.

De dag met een goed gevoel beginnen –  
en net zo ontspannen afsluiten.  

In een rustige, overzichtelijke omgeving  
heeft alles zijn eigen plek en lopen  

dagelijkse routines als vanzelf. Zo voelt elke  
dag net wat comfortabeler.
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CONFORT 
WOONGEVOEL

Vous pouvez vous attendre à une multitude de possibilités ! Matériaux, coloris, 
dimensions, combinaisons – nos solutions intelligentes de meubles de qualité 

rendent la vie quotidienne plus belle et plus agréable.

Bereid u voor op heel veel mogelijkheden! Materialen, kleuren, afmetingen, 
combinaties – onze slimme en hoogwaardige systeemmeubels maken u het 

dagelijks leven mooier en aangenamer.
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LOOK 
 

647 Terracotta structuré 
647 Cotto structuur

Le charme naturel de l’habillage de niche en chêne Porto 
se conjugue à la lumière subtilement mise en scène de 

la tablette lumineuse à LED. Une alliance harmonieuse qui 
enveloppe l’espace d’une atmosphère accueillante.

De natuurlijke uitstraling van de nisbekleding in eiken 
Porto gaat samen met het sfeervol geënsceneerde licht 
van het ledlichtboard – een harmonieus samenspel, dat  

de ruimte een uitnodigende sfeer geeft.

LA COULEUR COMME SIGNATURE  
STIJLVOL KLEUR BEKENNEN 

Un intérieur révèle toute sa personnalité grâce à une 
couleur au caractère affirmé : avec sa chaleur naturelle, 

la teinte terre cuite donne du charme à la pièce et lui 
insuffle une belle vitalité. Sa subtile texture céramique 

insuffle une dimension tactile au design. Associée à 
l’habillage de niche en chêne Porto, elle compose 

un ensemble harmonieux, empreint d’une profondeur 
naturelle. Les étagères suspendues apportent une 

touche de légèreté, tandis que les éléments muraux 
offrent de la place pour les objets personnels.

Een thuis met persoonlijkheid begint met een kleur 
die karakter toont: de warme terracottanuance geeft 
de ruimte levendigheid en karakter. Door de subtiele 

keramische structuur is het design niet alleen zichtbaar, 
maar ook voelbaar. In combinatie met de nisbekleding  

in eiken Porto ontstaat er een rustig totaalbeeld  
met natuurlijke diepte. Het wandrekelement geeft  
het ontwerp lucht, terwijl de wandkast ruimte biedt  

voor persoonlijke items. 
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Éclairage ciblé, organisation claire : grâce à son 
éclairage intégré, la tablette en verre gris met en 
valeur vos objets préférés et crée une ambiance 
chaleureuse. Le petit plus bien pratique : utilisé 

comme tablette multimédia, cet élément présente 
un rangement à l’arrière permettant d’y cacher 

facilement les câbles pour une pièce bien ordonnée.

Gericht verlicht, duidelijk ingedeeld: het opzetstuk 
van grijs glas laat door de geïntegreerde verlichting 
uw favoriete items perfect tot hun recht komen en 
creëert een uitnodigende sfeer. Praktisch extraatje: 

als het opzetstuk wordt gebruikt als mediatablet, 
kunnen snoeren eenvoudig worden opgeborgen 

achter het achterpaneel, waardoor de ruimte netjes 
en opgeruimd oogt.

SENSO 
 

489 Laqué, sable fin mat premium 
489 Lak, zand premium mat

NUANCES SUBTILES   
FIJNE NUANCES 

Un design ton sur ton, synonyme de sérénité et d’équilibre : la douceur des façades 
couleur sable fin se conjugue aux chaleureux tons bronze du panneau arrière des vitrines 

et de l’habillage de niche en quartz Taj Mahal. Cette association compose un intérieur 
harmonieux qui invite à ralentir le rythme tout en offrant une belle profondeur visuelle. 
Le passage naturel entre le salon et la salle à manger ouvre les volumes et instaure une 

atmosphère où l’on se sent immédiatement chez soi.

Een ton sur ton design dat rust en balans uitstraalt: fronten in de zachte kleur zand 
worden gecombineerd met warme bronstinten in de vitrineachterwand en de 

nisbekleding in quarz Taj Mahal. Zo ontstaat er een harmonieus interieur dat uitnodigt 
om te vertragen en waarin tegelijk de diepte voelbaar is. De vloeiende overgang tussen 
woon- en eetgedeelte opent de ruimte en creëert een sfeer die meteen als thuis voelt.
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UNE NOTE DE RAFFINEMENT 
MET SUBTIELE ACCENTEN

L’association des façades sans poignées dans un Macchiato clair au raffinement de la 
crédence murale en chêne Sierra crée une atmosphère apaisante, inspirée du style 

scandinave. Ce contraste subtil et élégant respire le bien – être et ne laisse pas indifférent. 

De combinatie van greeploze fronten in licht Macchiato met de achterwand geraffineerd in 
eiken Sierra creëert een rustgevende, Scandinavisch geïnspireerde sfeer. Een subtiel en stijlvol 
contrast dat zorgt voor een aangenaam woongevoel. Het wordt gegarandeerd een blikvanger! 

Créer instantanément une ambiance agréable 
et mettre en valeur vos objets préférés, c’est 
possible grâce à l’éclairage des vitrines et des 

meubles à abattant. L’idéal pour obtenir un 
ensemble harmonieux avec le souci du détail 
est d’assortir la crédence murale de la vitrine 

au décor du panneau mural.

Licht aan, sfeer gecreëerd: verlichting 
van vitrines en klepkasten zorgt voor een 

harmonieuze sfeer en zet favoriete decoratie 
stijlvol in de schijnwerpers. Het design 

oogt bijzonder harmonieus en tot in detail 
doordacht wanneer de accent-achterwand  

van de vitrine is afgestemd op het decor  
van het wandpaneel.

SENSO 
 

483 Laqué, Macchiato mat premium 
483 Lak, Macchiato premium mat 

Que ce soit avec des décors bois chaleureux 
ou des miroirs qui apportent une profondeur 

à la pièce, le panneau arrière s’harmonise 
parfaitement avec la teinte de la façade et le 

style choisis. Vous obtenez ainsi des transitions 
harmonieuses ou des contrastes affirmés, pour 

des looks personnalisés au design épuré.

Van warme houtdecors tot spiegels voor een 
extra ruimtelijk effect: het achterwandconcept 

kan perfect worden afgestemd op de 
betreffende frontkleur en stijlwereld.  

Zo ontstaan harmonieuze overgangen of  
bewuste contrasten – voor individuele looks  

in een duidelijke designtaal.

Les crédences murales offrent un large éventail de  
possibilités de conception.
Accent-achterwanden bieden een groot  
spectrum aan designmogelijkheden.
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Un souffle de fraîcheur avec le décor bleu ciel très tendance et une touche de naturel avec 
l’aspect clair du bois de chêne : la combinaison parfaite pour un intérieur moderne et apaisant. 

La crédence décor lignes légères et le plateau de console offrent un espace de rangement 
supplémentaire pour mettre en scène vos objets préférés. Jouez avec la lumière : 

l’éclairage linéaire intelligent Hue sous la crédence et les meubles bas vous permet de 
créer des scénarios lumineux sur mesure.

Met de trendkleur sky waait er een frisse bries door uw huis, terwijl de lichte eikenoptiek  
de natuurlijke sfeer perfect aanvult. Als bijpassend accent zijn er de nis in Stripewood light  

en de praktische consoleplaat, die op tal van manieren te gebruiken is als legplank voor  
uw favoriete items. Bijzonder sfeervol: de lineaire Hue-lampen onder het sideboard en 

lowboard voor individuele verlichtingscènes.

DE NOUVELLES COULEURS 
FRISSE HIGHLIGHTS IN KLEUR

SENSO 
 

485 Laqué, bleu ciel mat premium 
485 Lak, sky premium mat

Faites place à la créativité dans votre intérieur ! L’association d’éléments 
fermés et ouverts produit un résultat particulièrement esthétique, 

notamment grâce à notre très élégant meuble bas en corail, la couleur 
phare. Profitez de rangements polyvalents, parfaits pour la décoration, 

avec notre système de modules d’étagères aux proportions généreuses en 
acier noir. Avec son éclairage intégré, il offre d’incroyables effets lumineux. 

Geef het leven thuis een creatieve touch! Het samenspel van gesloten  
en open elementen zorgt voor een uitgesproken uitstraling, met name 
door het elegante lowboard in de trendkleur koraal. Veelzijdig en open:  

een ruim opgezet schapopen kastsysteem van zwart staal met 
geïntegreerde verlichting voor bijzondere lichteffecten.

SENSO 
 

492 Laqué, corail mat premium 
492 Lak, koraal premium mat
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PLACAGE
916 Chêne natif

 
FINEER 

916 Native Oak

AUTHENTICITÉ ET MODERNITÉ 
MODERNE KIJK OP NATUURLIJKHEID

Tout en préservant une sensation naturelle au toucher, les façades laquées 
dans un gris taupe brillant et chaud associées au placage en bois chêne natif 

à fort caractère permettent de créer une pièce élégante et moderne. 
Le veinage délicat du bois véritable apporte de l’authenticité et de la 
profondeur, ce qui vient souligner le côté chaleureux de l’intérieur.

Hoogglanzende lakfronten in warm taupe grijs komen samen met karaktervol 
massief hout gefineerd in Native Oak, en vormen zo een geslaagde 

combinatie van natuurlijke textuur en moderne elegantie. De fijne nerf van 
het echte hout voegt authenticiteit en diepte toe en benadrukt het huiselijke 

karakter van het ontwerp.

NOVALUX 
 

513 Laqué, gris taupe brillant 
513 Lak, taupe grijs hoogglans 

Apportez votre touche personnelle grâce 
à un bois qui a du caractère. La table 
basse, la vitrine suspendue, l’armoire 
coulissante et la table Boston, dont le 

placage bois arbore un veinage naturel, 
allient confort et unicité. Si vous ajoutez 

les fauteuils Turn II autour de la table, 
vous obtenez un coin repas élégant, idéal 
pour créer des moments de convivialité.

 
Hout met karakter voor een persoonlijke 

touch: salontafel, hangende vitrine, 
ladekast en tafel Boston, uitgevoerd 

in fineerhout met een natuurlijke nerf, 
combineren comfort met een unieke 
uitstraling. In combinatie met fauteuil 

Turn II ontstaat een stijlvolle eetruimte, 
perfect voor gezellige momenten samen.
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Le summum de l’élégance dans un style loft moderne. Les touches 
chaleureuses du bronze font le contrepoids extravagant de la conception 
sombre. Profitez ainsi d’une atmosphère élégante sur les toits de la ville.

Een elegante variant op de moderne loftstijl: de warme accenten in 
bronsmetallic verlenen het ontwerp in donkere tinten een extravagante twist. 
Een smaakvolle ambiance van waaruit u over de daken van de stad kunt kijken.

BRONZE ET EXTRAVAGANCE 
EXTRAVAGANT ACCENT IN BRONS

SENSO 
 

496 Laqué, noir mat premium 
496 Lak, zwart premium mat

Les lumières LED à l’intérieur des meubles mettent 
en valeur vos plus beaux objets de décoration. 

Laissez les luminaires linéaires Hue révéler 
leur beauté saisissante. Sortez de l’ordinaire et 
transformez vos soirées en moments magiques. 

Met de led-nislamp worden uw favoriete  
items ware blikvangers! Dankzij de lineaire 

Hue-lampen verandert u ze in een  
interessante blikvanger – en maakt u van  

een gewone avond een sfeervolle ervaring. 
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FRAME 
 

649 Laque laminate, structure bois noir 
649 Laklaminaat, houtstructuur zwart

ENTRE STYLE COTTAGE ET MODERNITÉ  
TUSSEN LANDELIJKE EN MODERNE STIJL 

Le style cottage se réinvente avec des façades à cadre noires qui confèrent à ce style classique une 
présence saisissante et expressive. Lignes épurées, formes minimalistes et surface anti-traces de 
doigts : une alliance réussie entre charme traditionnel et fonctionnalité moderne. Les corniches, 
les vitrines et les portes vitrées à cadre reprennent les codes emblématiques du style cottage et 

les réinterprètent en les déclinant systématiquement en noir. De l’enfilade à la vitrine, l’ensemble 
compose un décor harmonieux, empreint de profondeur, de caractère et d’intemporalité.

Nieuwe landelijke stijl: zwarte framefronten geven de klassieke stijl een markante, expressieve 
uitstraling. Strakke lijnen, ingetogen vormen en de anti-fingerprintcoating verbinden een 

traditionele look met moderne gebruiksvriendelijkheid in het dagelijks leven. Bij de kroonlijsten, 
vitrines en glasraamdeuren zijn kenmerkende elementen van de landelijke stijl terug te zien, 
waaraan in zwart een consequente, eigentijdse interpretatie is gegeven. Zo ontstaat er van 

lowboard tot vitrine een harmonieus geheel met diepte, karakter en blijvende waarde.

Les beaux détails à l’honneur : 
la vitrine lumineuse, avec son 
verre strié raffiné et sa porte 

vitrée à cadre, constitue une place 
de choix pour vos plus beaux 
objets. Sa hauteur généreuse 
propose un vaste espace de 

rangement et renforce la présence 
du style cottage.

Open voor mooie details:  
de verlichte vitrine met verfijnd glas 
met groeven en glasraamdeur geeft 
zorgvuldig gekozen items een eigen 
plek. De royale hoogte zorgt voor 

veel opbergruimte en geeft  
de landelijke stijl extra uitstraling.
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L’ESPRIT COTTAGE DANS 
TOUTE SA DIVERSITÉ

LANDELIJKE SFEER  
MET VELE FACETTEN

Le charme naturel du bois se décline au gré d’une palette 
de couleurs variée : bleu pierre et blanc, jusqu’au macchiato 
chaleureux et au vert olive ouvrent la voie à des variations 

infinies. Le style cottage moderne se réinvente ainsi de 
multiples façons, avec une personnalité toujours unique. 

De natuurlijke uitstraling van hout gaat samen met  
een veelzijdig kleurenpalet: van Steenblauw en Wit tot 

warm Macchiato en Olijf. Zo krijgt de moderne landelijke 
stijl telkens een andere uitstraling – met volop ruimte 

voor een persoonlijke touch. 

FRAME 
 

619 Laque laminate, structure bois Macchiato 
619 Laklaminaat, houtstructuur Macchiato

 
 

617 Laque laminate, structure bois vert olive 
617 Laklaminaat, houtstructuur Olijf

FRAME 
 

613 Laque laminate, structure bois blanc 
613 Laklaminaat, houtstructuur wit

FRAME 
 

614 Laque laminate, structure bois bleu pierre 
614 Laklaminaat, houtstructuur steenblauw
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Que ce soit une table de salle à manger, une 
table basse ou une étagère, les meubles plaqués 
en bois véritable sont une véritable affirmation 

d’élégance naturelle. Le traitement haut de 
gamme des meubles suspendus en font des 

pièces uniques, tandis que le doux éclairage des 
vitrines souligne encore plus la chaleur du bois.

Eettafel, salontafel of schapopen kasten: meubels 
van massief hout-gefineerd zijn een statement 

voor natuurlijke elegantie. De hoogwaardige 
verwerking van de hangkasten maakt elk stuk 
uniek, terwijl de zachte vitrineverlichting de 

warmte van het hout extra benadrukt.

Plongez dans un monde qui capture le charme de la nature ! 
De même, rien de mieux pour se reposer et trouver l’inspiration 

que l’atmosphère naturelle apportée par la couleur tendance 
olive, associée aux meubles plaqués en bois véritable. Sa surface 

en bois de chêne chaleureuse rassemble la famille et les amis 
autour de la grande table de salle à manger. Rangez vos affaires 
de manière stylée et pratique dans les tiroirs innovants nBOX 

pour des soirées réussies.

Stap in een wereld die de charme van de natuur heeft gevangen: 
de natuurlijke sfeer van de trendkleur olijf zorgt in combinatie met 
meubels van massief hout-gefineerd voor rust én inspiratie. Het 

uitnodigende oppervlak van warm eiken brengt gezin en vrienden 
bijeen rond de royale eettafel. In de innovatieve nBOX-lades is 

alles stijlvol en comfortabel op te bergen wat u nodig heeft voor 
een geslaagde avond.

INSPIRÉ DE LA NATURE 
GEÏNSPIREERD OP DE NATUUR

SENSO 
 

495 Laqué, vert olive mat premium 
495 Lak, olijf premium mat

PLACAGE
916 Chêne natif

 
FINEER 

916 Native Oak
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SOFTLINE 
 

508 Laqué, gris soie mat parfait 
508 Lak, zijdegrijs perfect mat

PLACAGE
916 Chêne natif

 
FINEER 

916 Native Oak

Mettez votre décoration en valeur grâce 
à la lumière. L’élégance du placage en 
bois véritable prête à l’espace un éclat 

chaleureux en plus.

Breng decoratieve items optimaal 
voor het voetlicht. Massief hout-gefineerd 

met elegante nerf versterkt de warme 
uitstraling van de ruimte.

Une pièce où résonnent les rires. Favorisez le bien-être 
de toute la famille grâce à des tons gris modernes et des 

matériaux naturels. La surface anti-traces de doigts des façades 
gris soie, qui nécessite peu d’entretien, est particulièrement 

pratique pour le quotidien avec des enfants. Une atmosphère 
raffinée qui fait une place aux souvenirs pérennes.

Een ruimte waar de lach in de lucht zweeft! Met moderne 
grijstinten en natuurlijke materialen is de feelgoodfactor hier 
voor het hele gezin voelbaar. Want vooral als er kinderen zijn 

is de onderhoudsvriendelijke anti-fingerprintcoating met 
zijdegrijze fronten erg praktisch. Een elegante sfeer waar 

levendige herinneringen worden gemaakt.

BOIS VÉRITABLE ET MODERNITÉ 
MODERN MASSIEF  
HOUT-GEFINEERD
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Nos meubles plaqués en bois véritable rayonnent d’authenticité et 
attirent tous les regards grâce à leur veinage naturel. Incorporez de 

belles notes de naturel, avec une crédence, une étagère murale, 
une vitrine, une armoire haute ou midi, en association avec des 

éléments d’armoire unicolore de notre dernière collection. 

Onze meubels van massief hout-gefineerd hebben door hun natuurlijke 
fineerverloop een bijzonder authentieke uitstraling die direct in het oog 

springt. Sideboard, openkast, vitrine, hoge of midikast – plaats mooie 
accenten in combinatie met effenkleurige kastelementen uit onze 

actuele collectie.

Meubles en placage  Fineer meubels

UNE ÉLÉGANCE NATURELLE  
NATUURLIJKE ELEGANTIE 

Une élégance unique : le placage a un aspect bois massif naturel 
et d’autres caractéristiques du bois. La surface brossée est vernie 
à la cire dure naturelle et souligne la beauté et la qualité du bois. 

Le fin veinage et la vive texture offrent à chaque meuble une 
touche d’individualité.

Unieke elegantie: het fineer oogt als natuurlijk massief hout en 
heeft karakteristieke houtkenmerken. Het geborstelde oppervlak 
is verzegeld met natuurlijke harde was, waardoor de schoonheid 

en kwaliteit van het hout mooi naar voren komt. Bovendien 
geven de fijne nerf en de levendige textuur elk meubelstuk een 

individuele touch.

La couleur chaleureuse du chêne natif donne 
à votre intérieur une atmosphère de bien-être 

conviviale et en fait une pièce agréable.

De warme kleur Native Oak verleent uw 
interieur een uitnodigende feelgoodsfeer en 

zorgt voor een prettig klimaat.
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SENSO 
 

498 Laqué, berry mat premium 
498 Lak, berry premium mat

ÉLÉGANCE ET CARACTÈRE  
ELEGANT EN EXPRESSIEF

Un choix qui fait son effet, jour après jour : la profondeur de 
la teinte berry donne le ton et crée une atmosphère qui attire 
le regard. Le veinage discret du chêne Porto complète cette 

teinte affirmée par la finesse de son dessin et apporte un 
juste équilibre à l’ensemble. Le fond miroir bronze parachève 

un dialogue raffiné entre couleur, aspect bois et métal.

Een keuze met effect, elke dag opnieuw: de diepe kleur berry 
zet een uitgesproken accent in de ruimte en creëert een 

sfeer die de aandacht trekt. De rustige houtnerf van eiken 
Porto vult de markante kleur aan met een fijne tekening  

en brengt balans in het geheel. Samen met de bronskleurige 
spiegelachterwand van het sideboard ontstaat er een 

hoogwaardige combinatie van kleur, houtlook en metaal.

Grâce à sa structure bois perceptible au toucher, 
l’habillage de niche en chêne Porto offre un décor 
de choix à des objets soigneusement sélectionnés. 

Il confère à la pièce une chaleur qui se voit et se 
ressent. L’étagère murale ouverte allie fonctionnalité 
et esthétique pour parfaire l’ensemble et renforcer 

l’atmosphère harmonieuse. 

De nisbekleding in eiken Porto creëert met de 
voelbare houtstructuur een sterk kader voor 

zorgvuldig gekozen details. Dat verleent de ruimte 
niet alleen visuele, maar ook voelbare warmte.  

Het open wandplankboard rondt het design 
functioneel af en benadrukt de harmonieuze sfeer. 
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UN INTÉRIEUR MODERNE 
QUI A DU CHARME 

MODERNE HUISELIJKHEID  
MET CHARME 

Les vitrines murales Ambia complètent 
avec élégance l’enfilade asymétrique 

comprenant des tiroirs nBOX spacieux. 

De aan de wand gemonteerde 
vitrinekasten Ambia vormen een 

elegante aanvulling op het asymmetrisch 
ontworpen lowboard met royale  

nBOX ladekasten.

LOOK 
 

605 Café structuré  
605 Coffee structuur 

SENSO 
 

483 Laqué, Macchiato mat premium 
483 Lak, Macchiato premium mat 

STRUCTURA 
 

406 Décor chêne de Côme 
406 Decor eiken Como

SOFTLINE 
 

504 Laqué, sable fin mat parfait 
504 Lak, zand perfect mat

Profiter au mieux de son havre de paix personnel, c’est ce que nous 
propose cette conception sereine et raffinée qui trouve le juste ton. 
Les matériaux faciles à entretenir avec suffisamment d’espaces de 

rangement offrent davantage de confort. Les week-ends deviendront 
de vraies petites vacances grâce à cette atmosphère harmonieuse.

Een privéplek om rondom van te genieten. Een rustig, stijlvol 
ontwerp nodigt daartoe uit. Onderhoudsvriendelijke materialen  

en veel bergruimte verhogen bovendien het comfort.  
In zo’n sfeervolle ruimte voelt elk weekend als een korte vakantie.
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LE RAFFINEMENT SUR MESURE 
INDIVIDUELE UPGRADE

Personnalisez entièrement l’apparence de vos tiroirs et coulissants 
nBOX avec nos élégants profils et éléments décoratifs design. 

Créez des contrastes audacieux, extravagants uniques avec le bronze, 
l’anthracite métallique ou le naturel, la décontraction du décor 

chêne Faro, chêne Sierra ou noyer ou optez pour un design ton sur 
ton élégant avec des profilés gris ardoise. Les éléments décoratifs et 

les profils sont faciles à installer et à remplacer.

Pas de uitstraling van de nBOX ladekasten en uittrekelementen naar 
eigen wens aan met stijlvolle design-profielen en design-covers. Geef 

zelf accenten: exclusief-expressief in brons of antraciet metallic, casual 
en natuurlijk in eiken Faro, eiken Sierra of noten, of elegant ton-sur-ton 

met profielen in schiefer grijs. De covers en profielen kunnen in een 
handomdraai worden geplaatst en later worden omgewisseld.

nBOX un design créatif  nBOX vormgevingsmogelijkheden

La magie d’un détail : le profilée design apporte 
une touche d’originalité à vos tiroirs et coulis-

sants gris ardoise, créant un contraste saisissant.

Kleine verandering, groot effect: het design-
profiel vormt een fraaie blikvanger en verleent 
de ladekasten en uittrekelementen in schiefer 

grijs een individueel karakter.

Grâce à nos éléments décoratifs, donnez 
un style unique aux côtés de votre nBOX et 

harmonisez-la avec votre aménagement intérieur 
pour créer un espace à votre image.

Met onze design-covers creëer je een hele  
nieuwe look en kun je de zijkanten van  

de nBOX aanpassen aan uw stijl of interieur.
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DESIGN ÉPURÉ, 
ÉLÉGANCE, VELOURS 

HELDER DESIGN, 
ZACHTE ELEGANTIE 

Faites place au raffinement : les façades déploient 
tout leur potentiel grâce à leur surface matte 

velours et à leur élégante teinte café, qui confère à 
l’ensemble une touche unique. Pour parfaire le tout, 
optez pour le raffinement de la table de repas Oslo 

dotée d’une rallonge papillon et placez des fauteuils 
Turn II tout autour.

Ruimte voor stijl: deze fronten komen volledig tot 
hun recht dankzij het fluweelmatte oppervlak en de 
elegante kleur coffee, die het geheel een exclusieve 
uitstraling geeft. De perfecte aanvulling: de stijlvolle 

eettafel Oslo met butterfly-techniek om hem te 
verlengen, en de elegant gevormde fauteuils Turn II.

La vitrine Air met en valeur vos objets 
préférés en leur donnant l’impression de 
flotter dans les airs. Avec ses charnières 

invisibles et son design discret, elle incarne 
la légèreté moderne tout en offrant une 

mise en scène qui impressionne.

De vitrine Air laat favoriete objecten bijna 
zwevend tot hun recht komen – met een 

onzichtbaar scharnier en ingetogen design 
als statement van moderne lichtheid en 

indrukwekkende presentatie.

SOFTLINE 
 

505 Laqué, café mat parfait 
505 Lak, coffee perfect mat 

Avec son design anthracite métallique 
combiné à une façade couleur café, 

le système nBOX attire l’œil avec élégance. 

 
Met de design-cover in antraciet metallic  

in combinatie met de front in coffee  
wordt de nBOX een stijlvolle blikvanger.
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CONCEPT D’ÉCLAIRAGE INTELLIGENT 
SMART VERLICHTINGSCONCEPT

Éclairage  Verlichting

Vivez une expérience d’éclairage incomparable chez vous – parfaitement adaptée à chaque 
humeur et à chaque occasion ! Qu’il s’agisse de mises en scène captivantes ou d’une lumière 
d’ambiance douce pour des soirées agréables : découvrez notre large gamme de systèmes 

d’éclairage intelligents et créez vos propres scénarios d’éclairage personnalisés – de manière 
flexible et dans toutes les pièces.

Ervaar een unieke lichtbeleving in uw keuken – perfect afgestemd op elke sfeer en elke 
gelegenheid! Van boeiend lichtspel tot zachte ambianceverlichting voor gezellige avonden: 

ontdek ons brede spectrum aan smart verlichtingssystemen en geef vorm aan uw individuele 
lichtscenario’s – flexibel en naar keuze voor meerdere ruimtes.

Choisissez entre une lumière blanche chaude 
ou froide ou passez à votre couleur préférée : 

créez l’ambiance lumineuse parfaite avec 
Hue et sa palette de 16 millions de couleurs 

et ses scénarios lumineux prédéfinis. 

 
Kies tussen warm- en koelwit licht of  

schakel over naar uw favoriete kleur: met  
16 miljoen kleuren en voorgeprogrammeerde 

lichtscenario’s vindt u voor elke sfeer en  
elke situatie altijd de perfecte verlichting.

Des spots et de l’éclairage vertical pour les vitrines 
jusqu’aux poignées encastrées éclairées : avec notre 
éclairage compatible pour maison intelligente, vous 

adaptez vos systèmes d’éclairage à votre humeur et à 
vos besoins en toute simplicité par commande vocale.

 
Van spots en verticale verlichting voor vitrines, tot 
verlichte greeplijsten: onze verlichting is geschikt  
voor smart home-toepassingen, waardoor u uw  

verlichtingssystemen altijd kunt laten aansluiten bij  
uw stemming en behoeften.
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Avec le chêne Nero, le salon affirme une présence à la fois sobre et élégante : sa structure bois caractéristique confère à la 
pièce profondeur, raffinement et une chaleur qui se ressent. L’habillage clair des niches, dans le décor Moonstone, crée un 

contraste délibéré. Les tablettes lumineuses en verre à LED, soigneusement mises en scène devant le panneau mural foncé, 
donnent une nouvelle dimension à l’espace et créent une atmosphère à la profondeur visuelle saisissante.

Een woonkamer in eiken Nero overtuigt met een rustige, elegante uitstraling: de markante houtstructuur geeft de ruimte 
diepte, een exclusief karakter en voelbare huiselijkheid. De lichte nisbekleding in decor Moonstone vormt daarbij een 

bewust contrast. Doelgericht geplaatste ledglaslichtboards vóór het donkere wandpaneel geven een elegante draai aan 
de ruimtelijke werking en creëren een sfeer met levendige diepte.

LA FORCE DES TEINTES FONCÉES 
DONKERE TINTEN, GROOT EFFECT

Chaque détail a du caractère : le veinage 
expressif du chêne Nero fait du panneau 

mural un véritable point de mire. 
Le revêtement anti-traces de doigts permet 

de préserver durablement son élégance, 
malgré les sollicitations du quotidien.

 
Karakter tot in de details:  

de expressieve nerf van eiken Nero maakt het 
wandpaneel tot een bijzondere blikvanger. 
Dankzij de anti-fingerprintcoating behoudt 

het oppervlak ook in het dagelijks gebruik zijn 
elegante uitstraling.

STRUCTURA 
 

419 Décor chêne Nero 
419 Decor eiken Nero
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STRUCTURA 
 

407 Décor noyer Milan 
407 Decor noten Milano

La lumière intégrée de Hue illumine parfaitement les 
éléments vitrés, ce qui, en plus de mettre en valeur la 

décoration, participe à une atmosphère agréable. 
Combinez-les avec les luminaires linéaires polyvalents Hue, 

qui proposent un large éventail de températures de 
couleur. Vous pouvez ainsi adapter l’éclairage à votre 

humeur et à vos besoins.

Inbouwspotjes van Hue zijn perfect geschikt om 
schapopen kasten te verlichten, en brengen decoratieve 

elementen voor het voetlicht terwijl ze ook behaaglijkheid 
creëren. Combineer ze met de veelzijdige lineaire 

Hue-lampen die een breed palet aan kleurtemperaturen 
bieden. Zo kunt u de verlichting aanpassen aan elke 

stemming en elke behoefte.

Les meubles à l’aspect bois de noyer sont connus 
pour leur brillance unique. La couleur profonde et 

le veinage saillant leur confèrent un caractère 
haut de gamme. Toute la pièce est éclairée 

chaleureusement grâce à l’éclairage marqué sous 
les meubles bas.

Meubels in notenoptiek zijn geliefd om hun unieke 
uitstraling. De volle kleur en markante nerf verlenen 

het materiaal namelijk een hoogwaardig karakter. 
Door de accentverlichting onder het lowboard 

ontstaat in de hele ruimte een uitnodigende warmte.

UN INTÉRIEUR CHALEUREUX 
ET INTEMPOREL 

UITNODIGEND HUISELIJK,  
TIJDLOOS MOOI
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STRUCTURA 
 

409 Décor chêne Porto 
409 Decor eiken Porto

PLACE À LA SÉRÉNITÉ 
RUIMTE VOOR RUST

Avec le chêne Porto, la chaleur est au cœur de l’aménagement : le veinage délicat et la texture du décor, 
perceptible au toucher, donnent à la pièce une note authentique et chaleureuse. Il en résulte une atmosphère 

accueillante qui ne manque pas de caractère. La lumière, les éléments à l’aspect bois et à l’aspect pierre 
dialoguent en parfaite harmonie. Une association qui dépasse le simple effet visuel pour être pleinement ressentie : 

source de sérénité au quotidien, elle révèle toute sa personnalité.

Met eiken Porto wordt warmte het centrale vormgevingselement: de fijne houttekening en de voelbare structuur van 
het decor geven de ruimte een authentieke, huiselijke uitstraling. Zo ontstaat er een sfeer die vertrouwd aanvoelt  

en tegelijk karakter heeft. Licht, houtlook en materialen in steenlook grijpen in elkaar en creëren een samenspel dat 
niet alleen zichtbaar, maar ook voelbaar is: voor ontspannen dagelijks gebruik en een expressief effect.

Le panneau mural au décor Limestone crée un 
contraste lumineux avec le chêne Porto et fait 
ressortir tout son charme naturel. Il ajoute une 

dimension supplémentaire à l’ensemble. 
L’éclairage intégré et le luminaire LED Derby II 

installé sous le meuble mettent subtilement 
en valeur certains éléments et prolongent 

l’atmosphère chaleureuse jusque dans la soirée.

Het wandpaneel in decor Limestone vormt 
een licht contrast met eiken Porto en laat de 

natuurlijke uitstraling van dit materiaal nog sterker 
naar voren komen. Tegelijk krijgt de vormgeving 

hierdoor extra structuur. De geïntegreerde 
verlichting en de lednisverlichting Derby II onder 
het board accentueren geselecteerde zones en 

creëren tot in de avond een sfeervolle ambiance.
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SENSO 
 

499 Laqué, magnolia mat premium 
499 Lak, magnolia premium mat

STRUCTURA 
 

425 Décor chêne Faro 
425 Decor eiken Faro

DES CONTRASTES TOUT EN DOUCEUR 
ZACHTE CONTRASTEN

Quand tout s’agite dehors, le chez-soi devient un lieu propice à l’équilibre. Un séjour aux tons 
clairs et avec des matériaux naturels crée précisément cette atmosphère apaisante : 

les façades magnolia confèrent à la pièce douceur et sensation d’espace. La chaude nuance 
de blanc s’accorde avec la structure bois délicate du chêne Faro, créant une atmosphère 

naturellement chaleureuse. L’habillage de niche du modèle marbre gris Caspien à l’aspect pierre 
souligne l’ensemble avec élégance, tout comme les grandes portes coulissantes en verre bronze 

aux tons chaleureux. Il en résulte un intérieur où les préoccupations du quotidien passent 
naturellement au second plan.

Wanneer buiten alles in beweging is, wordt thuis een plek om weer in balans te komen.  
Een woonruimte met lichte tinten en natuurlijke materialen brengt precies de rust die dan nodig is: 

de fronten in magnolia geven de ruimte een zachte en royale uitstraling. De warme wittint sluit 
bijzonder goed aan bij de fijne houtstructuur van eiken Faro en creëert door dat samenspel een 

aangename, natuurlijke huiselijkheid. De nisbekleding Marmer Kaspisch grijs, uitgevoerd in steenlook, 
zorgt voor een stijlvol accent, net als de grote, glazen schuifdeuren in een warme bronstint.  

Zo ontstaat er een woonruimte waarin de drukte van alledag vanzelf naar de achtergrond verschuift.

Fort de son veinage délicat et de sa chaleur naturelle, 
le chêne Faro s’impose comme un élément clé 

de l’aménagement. Pour une harmonie parfaite, 
l’intérieur de caisson ainsi que les covers design 

de la nBOX peuvent également reprendre l’aspect 
bois. Le chêne Faro se prolonge ainsi dans l’intérieur 
des meubles et exprime son caractère jusque dans 

les moindres détails. Il en résulte un ensemble 
parfaitement harmonieux, d’une cohérence absolue.

Met zijn fijne nerf en warme uitstraling wordt  
eiken Faro het vormgevingselement dat de toon zet. 

Voor een harmonieus totaalbeeld kunnen ook de 
binnenkorpus en de designcovers van de nBOX in 
deze houtlook worden uitgevoerd. Zo loopt eiken 

Faro door tot in het interieur van de meubels en komt 
dit materiaal optimaal tot zijn recht. Het resultaat is 

een bijzonder samenhangende vormgeving, die  
één harmonieus geheel vormt.
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Les portes coulissantes excellent dans l’optimisation des surfaces dès lors que l’espace 
disponible est exigu. Elles permettent de nouveaux concepts d’espace et créent 

un aspect spacieux. Élément de décoration de forme exclusive, la porte 
coulissante peut très bien faire office de cloison de séparation, mais aussi être 

utilisée pour les placards intégrés.

Schuifdeuren zijn multitalenten voor effectief gebruik van beperkte ruimte. Hierdoor 
zijn nieuwe interieur concepten mogelijk en ontstaat een unieke ruimtelijkheid.  

Als vormgevingselement is deze exclusieve vorm van een schuifdeur perfect inzetbaar 
als roomdivider, maar ook voor inbouwkasten.

UN VRAI MIRACLE EN TERME D’ESPACE  
ECHTE RUIMTEWONDERS

Élément d’aménagement portes coulissantes  Schuifdeuren als interieurelement

Découvrez des possibilités illimitées !
Les portes coulissantes séparent facilement les 
pièces adjacentes, comme la salle à manger ou 

le couloir, ou font disparaître le bureauà domicile 
en une fraction de seconde. 

Ontdek grenzeloze mogelijkheden!  
Met schuifdeuren creëert u eenvoudig een 

afscheiding met aangrenzende ruimtes,  
zoals de eetkamer of de gang, of laat u in een 

handomdraai de thuiswerkplek verdwijnen.

Faites preuve de créativité ! Jouer avec des espaces 
ouverts et des éléments fermés met en valeur une 
pièce de manière individuelle et peut être modifiée 

au gré de vos envies. 

Geef uw creativiteit de ruimte! Met het spel van 
open en gesloten elementen is de ruimte op een 

individuele en variabele manier in te delen. 
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LES COULEURS SOMBRES APPORTENT 
ÉLÉGANCE À UN INTÉRIEUR CHALEUREUX 

ELEGANT DONKER KOMT SAMEN MET WARME HUISELIJKHEID

Sobres et élégantes à la fois, les façades à cadre foncées apportent une touche rustique et moderne 
à l’intérieur de la maison, ce qui plaira aux amateurs de design. La table Boston au placage en bois 

véritable avec chant plaqué et la chaise Move particulièrement confortable s’intègrent parfaitement 
à ce style. La console noire complète l’ensemble et offre un espace de rangement tout en arborant 

un design moderne.

Donkere framefronten brengen voor designliefhebbers een moderne landelijke flair in huis,  
ingetogen en stijlvol tegelijk. De tafel Boston van massief hout gefineerd met Zwitserse rand en 

de comfortabele stoel Move sluiten hier naadloos op aan. Het zwarte sideboard maakt het geheel 
compleet. Niet alleen als opbergruimte, maar ook als modern designstatement.

Un aménagement qui atteint la perfection : 
des meubles aux cloisons, tout est 

parfaitement coordonné, y compris 
l’élégante porte coulissante en verre gris. 

Ne vous contentez pas de penser les pièces 
individuellement, mais créez un lien entre elles 

grâce à un aménagement harmonieux.

Het interieur als een harmonieus geheel:  
van meubels tot ruimteverdeling, alles is 

perfect op elkaar afgestemd, tot en met de 
elegante schuifdeur met grijs glas. Voor  

een totaalconcept dat ruimtes niet alleen 
inricht, maar ook verbindt.

NORDIC 
 

791 Laqué, noir fin mat parfait 
791 Lak, zwart perfect mat
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ASSOCIATION SUR MESURE 
ET CRÉATIVITÉ 

INDIVIDUEEL TE COMBINEREN VOOR  
EEN CREATIEF RESULTAAT

Osez un design créatif pour un intérieur unique et sophistiqué. Le duo de crédences 
blanches et d’éléments crée un effet visuel saisissant, structure l’espace TV et apporte 

une touche décorative unique. Le chaleureux ton boisé du décor chêne Havane de 
l’étagère de rangement Case capte immédiatement le regard.   

Een creatief design verleent uw woonkamer karakter en elegantie! Witte sideboards in 
combinatie met een hoog kastelement zijn zowel een visuele highlight als een afscheiding 

voor het tv-gedeelte. De schapinzet Case in de warme houtkleur decor eiken Havanna 
weet het oog nog extra te boeien. 

SENSO 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat

Optimisez votre espace de vie grâce à nos vitrines, meubles média et meubles bas, conçus 
pour allier esthétisme et rangement. Les façades en blanc alpin mat premium associées 

aux touches chaleureuses boisées créent une ambiance accueillante. Nos vitrines éclairées 
en chêne natif sont un indispensable pour des soirées chaleureuses.

Vitrines, mediaboard en lowboard zijn de centrale elementen voor een stijlvolle en functionele 
woonkamer! Fronten in alpin wit premium mat gecombineerd met houttinten creëren een 

uitnodigende ambiance. Onze vitrines in Native Oak met verlichting voor sfeervolle avonden 
mogen hier niet ontbreken.

PLACAGE
916 Chêne natif

 
FINEER 

916 Native Oak
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Ces points forts sont incroyables à tous points de vue, notamment dans la manière dont ils se combinent. 
Le meuble média vous ravira en faisant disparaître vos câbles ; vous pourrez également profiter de son 

éclairage LED en option. Les étagères de rangement Case donneront du caractère à votre élément haut et 
mettront en valeur vos objets décoratifs. 

Deze highlights verrassen in elk opzicht, ook gecombineerd. Het mediaboard scoort met zijn onzichtbare 
kabelmanagement en optionele ledverlichting. De schapinzetten Case geven de wandkast karakter en  

vormen een mooi decor voor uw favoriete voorwerpen. 

SENSO 
 

491 Laqué, gris ardoise mat premium 
491 Lak, schiefer grijs premium mat

198  
Décor chêne Sierra 
Decor eiken Sierra

097  
Décor chêne Havane 
Decor eiken Havanna

399  
Décor noyer Milan 
Decor noten Milano

354  
Décor béton gris ardoise 
Decor beton schiefer grijs

Les étagères de rangement Case offrent des options d’aménagement 
étonnamment variées pour le salon, la cuisine et la salle de bains :

Case apporte des touches de couleur, élargit l’espace de rangement
et offre de la place pour des objets décoratifs préférés –

également disponibles avec éclairage et étagères en verre. Il est
ainsi possible d’imaginer n’importe quel concept d’aménagement

sans trop d’efforts et de manière cohérente dans toutes les pièces.

De schapinzetten Case bieden verrassend veelzijdige inrichtings-
opties voor woongedeelte, keuken en badkamer: Case plaatst kleur-

rijke accenten, creëert extra bergruimte en biedt ruimte voor favoriete 
decoratie – optioneel ook met verlichting en glazen bodem.  

Zo is zonder moeite voor alle ruimtes één samenhangend interieur-
concept realiseerbaar. 

Étagères de rangement Case  Schapinzetten Case

CONÇUES EFFICACEMENT 
MET EFFECT VORMGEGEVEN

DES TOUCHES DE CARACTÈRE 
STERKE ACCENTEN
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STYLE CLASSIQUE 
ET AMOUR DU DÉTAIL 

KLASSIEK MET  
LIEFDEVOLLE DETAILS

Romantisme : le design cottage classique dans des tons sable terre 
séduit par son esthétique symétrique et son style traditionnel 

et raffiné. Des proportions soigneusement équilibrées, des 
matériaux nobles et haut de gamme ainsi qu’un éclairage élégant 
caractérisent l’ensemble et confèrent à la pièce une atmosphère 

authentique et contemporaine. Les niches à motif chêne de 
Côme à chevrons attirent tous les regards, tandis que les 

compartiments ouverts offrent suffisamment d’espace pour 
y disposer vos objets de décoration préférés.

Eenvoudig en romantisch: de klassieke landelijke inrichting in een 
aardse zandtint overtuigt met een symmetrische esthetiek en een 

klassiek-elegante stijl. Zorgvuldig afgestemde verhoudingen,  
mooie en hoogwaardige materialen én doordachte verlichting 
kenmerken het totaalbeeld en geven de ruimte een natuurlijke 

en tegelijk eigentijdse uitstraling. De niswandbekleding in visgraat 
eiken Como vormt daarbij een charmante blikvanger. Open vakken 

bieden ruimte voor favoriete decoratieve elementen.

SYLT 
 

848 Laqué, sable fin mat parfait 
848 Lak, zand perfect mat 
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Offrez à votre séjour l’association du style cottage naturel et du minimalisme scandinave ! Le ton 
magnolia fin clair des façades façonne une atmosphère chaleureuse et conviviale, les crédences 
en décor lignes dark agrandissent la pièce grâce à leur structure tridimensionnelle. L’ensemble 

participe au bien-être du lieu et invite à faire une pause.

Creëer in uw woonkamer een charmante combinatie van natuurlijke landhuisstijl en minimalistische 
scandinavische invloeden! De fronten in lichte magnolia creëren een warme, uitnodigende sfeer,  

terwijl de nis in decor Stripewood dark door de driedimensionale structuur zorgt voor visuele diepte.  
Zo ontstaat een heerlijke ruimte die uitnodigt om in te vertoeven.

L’AUTHENTICITÉ VENUE DU NORD 
NATUURLIJKE INSPIRATIE UIT SCANDINAVIË

Les vitrines éclairées mettent 
en valeur les accessoires 
choisis et constituent un 
environnement agréable. 

Rien de mieux pour profiter des 
soirées pleines d’ambiance.

Sideboards met verlichting 
benadrukken geselecteerde 

items en creëren een 
behaaglijke ambiance. Ideaal  
om in de avond te genieten  
van een sfeervolle ruimte.

NORDIC  
 

793 Laqué, magnolia mat parfait 
793 Lak, magnolia perfect mat
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Très sobres, cette enfilade et cet ensemble blanc 
mat premium et les façades avec fermeture Curve 

légèrement incurvées.

Dit eenvoudige lowboard en het sideboard in wit 
premium mat krijgen unieke contouren door de 

licht afgeronde fronten Curve.

DES CONTOURS DÉLICATS 
FONT FORTE IMPRESSION 

ZACHTE CONTOUREN,  
KRACHTIGE LOOK

SENSO 
 

488 Laqué, blanc mat premium 
488 Lak, wit premium mat

LINE N CURVE 
Les façades avec fermeture légèrement 

incurvées confèrent aux meubles LINE N, 
reconnaissables à leur absence de poignée, 

une touche d’originalité.

LINE N CURVE 
Licht afgeronde fronten verlenen  

de greeploos ontworpen LINE N-meubels 
een bijzondere touch.
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De nombreuses et belles possibilités pour donner plus de 
personnalité à une pièce. Nos nouvelles tables basses peuvent 

être personnalisées – au choix, quatre modèles de base en 
deux tailles chacun et un large éventail de couleurs et de 
décors. Que ce soit dans des tons bois naturels, avec un 
décor pierre moderne ou dans des couleurs unies, notre 

sélection vous offre une grande liberté pour apporter votre 
touche personnelle.

Veel fraaie mogelijkheden om een ruimte meer persoonlijkheid 
te geven. Onze nieuwe salontafels zijn individueel samen  

te stellen – met keuze uit vier basismodellen in steeds twee 
formaten, en een waaier aan kleuren en decors. Of het nu 
gaat om natuurlijke houttinten, moderne steendecors of 

effen kleuren, onze collectie biedt volop mogelijkheden voor 
persoonlijke accenten.

Collection tables basses  Collectie salontafels

L’ÉLÉGANCE À L’HONNEUR  
STIJLVOL IN HET MIDDELPUNT

Retrouvez un aperçu de toutes les couleurs et 
finitions disponibles à partir de la page 102.
Het overzicht van alle korpuskleuren en decors 
vindt u vanaf pagina 102.

TABLES BASSES À FACETTES
Du design pur qui séduira les amateurs 

de belles choses : les tables basses à 
facettes, dont le design est à la fois 

moderne et chaleureux.

SALONTAFELS MET FACETRAND 
Puur design, perfect voor liefhebbers van 
mooie dingen: salontafels met facetrand 
combineren een moderne vormtaal met 

een warme woonsfeer.

TABLES BASSES MINIMALISTES
Raffinées et épurées, ces tables basses avec un piètement en 
acier noir sont idéales pour apporter de la modernité à votre 

intérieur. Avec leur plateau en placage chêne natif, elles séduisent 
également par leur rendu haut de gamme et peuvent être 

utilisées de multiples façons grâce à leur tablette supplémentaire.

 MINIMALISTISCHE SALONTAFELS
Strak en rechtlijnig. De ideale salontafels met een zwart stalen 

onderstel voor een moderne uitstraling. Een gefineerd  
blad in Native Oak versterkt hun hoogwaardige uitstraling nog  

meer. Dankzij de extra legplank zijn ze bovendien veelzijdig inzetbaar.
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EASYTOUCH 
 

964 Laque laminate, vert minéral ultra-mat 
964 Laklaminaat, mineraalgroen ultramat

TOUJOURS PLUS
DE POSSIBILITÉS 

ALTIJD MEER  
MOGELIJKHEDEN

Les étagères confèrent à un ensemble plus 
d’ouverture et de liberté. La combinaison 

de différents types d’étagères dans un même 
coloris est particulièrement harmonieuse. 
Naturellement beau : le décor chêne et le 

système de barres de crédence Sign Emotion.

Open kasten verlenen een inrichting meer 
openheid en vrije ruimte. De combinatie van 

verschillende soorten open kasten in dezelfde 
kleur oogt bijzonder harmonieus. Een mooie 
natuurlijke aanvulling: het decor eiken en het 

railsysteem Sign Emotion.

L’éclairage LED, disponible 
en option, met en scène le 

système de barres de crédence 
modulaire Sign Emotion 

de manière personnalisée.

De optionele ledverlichting 
plaatst Sign Emotion in een 

bijzonder licht.

L’INDIVIDUALITÉ MODULABLE 
FLEXIBELE INDIVIDUALITEIT

Système de barres de crédence Sign Emotion  Railsysteem Sign Emotion

Il ouvre un nouveau champ de possibilités : le système de barres modulaire 
offre une grande liberté d’aménagement sur mesure dans le séjour, la 

cuisine et la salle de bain. Les différentes hauteurs et largeurs d’étagères, 
les accessoires et les aménagements rendent la gamme Sign Emotion très 

polyvalente, alliant espace de rangement et design moderne.

Dat biedt hele nieuwe mogelijkheden: het modulaire railsysteem biedt volop 
ruimte voor persoonlijke vormgeving in de woonkamer, keuken en badkamer. 

Open elementen in diverse breedtes en hoogtes, aangevuld met slimme 
functies en organizers, maken van Sign Emotion een veelzijdige oplossing die 

op moderne wijze design en opbergruimte combineert.

Les accessoires, tels que le porte-verre, 
le rangement pour lunettes 

et autres objets ainsi qu’un boîtier 
de distribution sont à la fois décoratifs 

et pratiques. 

Toebehoren zoals wijnglazenhouder, 
een houder voor bril en andere kleine 
benodigheden en een verdelerbox zijn 

zowel decoratief als praktisch.
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DES MOMENTS PLEINS DE SAVEUR 
MOMENTEN OM VAN TE GENIETEN

Profitez simplement de l’instant présent et vivez des moments inoubliables. 
La maison est l’endroit idéal pour cela – que vous soyez seul, avec des amis 

ou avec la famille au complet.

Genieten van het moment en bijzondere herinneringen creëren. Alleen, met 
vrienden of met het hele gezin – thuis is daarvoor dé plaats bij uitstek.
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CADRA 
 

746 Laque laminate, sable fin ultra-mat 
746 Laklaminaat, zand ultramat

LA PURETÉ DES LIGNES  
HELDERE LIJNEN

Les meubles clairs créent une ambiance chaleureuse et accueillante. 
Les façades couleur sable fin traduisent cette idée avec une 

sobriété résolument contemporaine : leur cadre fin et minimaliste 
structure les surfaces avec élégance et crée de la profondeur 

sans jamais alourdir l’espace. 

Lichte meubels creëren een vriendelijke, uitnodigende sfeer.  
De-fronten in zand geven dit concept een eigentijdse helderheid:  

het fijne, minimalistische frame verleent de oppervlakken een  
stijlvolle structuur en diepte en houdt de ruimte tegelijk luchtig. 

Ici, la convivialité occupe le devant de la scène : le blanc chaleureux des façades 
sable fin met l’espace repas en valeur et instaure une atmosphère accueillante autour 
de la table. Les étagères ouvertes offrent un espace pour les objets décoratifs et les 
touches personnelles, tandis que la vaisselle et les indispensables du quotidien sont 

soigneusement rangés dans la console, toujours à portée de main. Un aménagement 
qui invite à savourer chaque instant et célèbre le plaisir des repas partagés.

Hier staat samenzijn centraal: het warme wit van de fronten in zand geeft het  
eetgedeelte een lichte, vriendelijke uitstraling en zorgt voor een aangename sfeer  

rond de tafel. Open kastelementen bieden ruimte voor decoratie en accenten,  
terwijl servies en dagelijkse benodigdheden in het sideboard altijd binnen handbereik  

zijn opgeborgen. Een vormgeving die uitnodigt om te genieten en het plezier van  
samen eten op een natuurlijke manier versterkt.

SENSO 
 

489 Laqué, sable fin mat premium 
489 Lak, zand premium mat
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UNE ASSOCIATION ÉLÉGANTE 
STIJLVOL SAMENSPEL

Ils séduisent par leur élégance intemporelle et transforment votre coin repas en une élégante 
pièce maîtresse : la table de repas Oslo au placage bois et les fauteuils Turn II. 

Grâce à la rallonge papillon intégrée, le plateau de table peut être agrandi en un tour de main. 
Des étagères éclairées à structure ouverte et la vitrine Air avec ses charnières invisibles 

permettent d’élaborer des perspectives captivantes.

Ze overtuigen met hun tijdloze elegantie en maken van het eetgedeelte een stijlvolle blikvanger: 
eettafel Oslo van houtfineer en stoel Turn II. Dankzij het geïntegreerde butterfly-techniek kan het 

tafelblad in een handomdraai worden vergroot. Verlichte open schappen en de vitrine Air met 
onzichtbaar scharnier creëren boeiende inzichten.

SOFTLINE 
 

505 Laqué, café mat parfait 
505 Lak, coffee perfect mat 

L’ASTUCE DE SALLY
« Les tables à rallonge sont fantastiques. 

Quelques gestes suffisent pour les adapter à 
votre espace. Lorsque mes invités arrivent, 
j’ai souvent besoin de plus de place. En un 

rien de temps, notre table de repas familiale 
peut s’agrandir suffisamment pour accueillir 

tout le monde. »

TIP VAN SALLY
“Uitschuifbare tafels zijn geweldig. Met een 
paar handelingen kun je ze aanpassen aan 
het moment. Komen er gasten, dan heb ik 
vaak meer ruimte nodig en verandert onze 
vierpersoonseettafel in een tafel die groot 

genoeg is voor iedereen.”

Elle séduit par son élégance : la table 
de repas Boston avec chant swisse 
qui lui confère un aspect filigrane 

et haut de gamme. La chaise Move, 
particulièrement confortable, qui invite 

à la détente, s’accorde parfaitement avec 
ce style. Le coin repas est complété par 

la console noire et l’étagère assortie.

Maakt indruk met zijn elegante uitstraling: 
eettafel Boston met Zwitserse rand, die 
zorgt voor een verfijnde, hoogwaardige 
look. De comfortabele stoel Move, die 
uitnodigt tot ontspannen tafelen, past 

hier perfect bij. De eetruimte wordt 
afgerond met het zwarte sideboard en  

de bijpassende wandplank.

NORDIC 
 

791 Laqué, noir fin mat parfait 
791 Lak, zwart perfect mat
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Profitez de la brillance chaleureuse et de la douceur du toucher de nos tables salle à manger en placage. 
Grâce à leur veinage boisé naturel, elles sont un objet de décoration à part entière et invitent à s’attarder 
et à profiter, seul, à deux ou à plusieurs de soirées conviviales, en utilisant la rallonge. Leur surface lustrée 

à la cire dure naturelle est particulièrement durable et en fait le choix parfait pour les repas. 

Geniet van de warme uitstraling en de prettig aanvoelende oppervlakken: door de natuurlijke houtnerf zijn onze 
gefineerde eettafels echte blikvangers die uitnodigen om te vertoeven en genieten – alleen, met zijn tweeën 
of dankzij uittrekfunctie in groter gezelschap. Dankzij het oppervlak van natuurlijke harde was zijn ze bijzonder 

duurzaam en daarmee de perfecte keuze voor het eetgedeelte. 

Tables de repas en placage  Fineer eettafels

LA PERFECTION DU BOIS 
PERFECTIE IN HOUT

Particulièrement caractéristique : l’élégant 
chant swisse qui confère au plateau une 
apparence filigrane, presque flottante. 

Associée à des piètements haut de gamme, 
la table crée une interaction harmonieuse 
entre authenticité des matériaux, stabilité 

et sobriété en matière de design. 

Karaktervol detail: de elegante Zwitserse 
rand geeft het tafelblad een verfijnde, 

bijna zwevende uitstraling. In combinatie 
met hoogwaardige onderstellen 

ontstaat een harmonieus samenspel van 
materiaalechtheid, stabiliteit en strak design. 

Retrouvez un aperçu de nos tables de repas 
en placage à la page 112.
Een overzicht van onze gefineerde eettafels 
vindt u op pagina 112.
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SENSO 
 

495 Laqué, vert olive mat premium 
495 Lak, olijf premium mat

En associant des couleurs harmonieuses et des 
matériaux naturels, vous créez une atmosphère où 

style et confort se marient à la perfection. La couleur 
tendance olive, associée à une table de repas au 

placage en bois véritable, invite la beauté de la nature 
dans votre intérieur : le vert pâle a un effet à la fois 

apaisant et vivifiant et s’harmonise parfaitement avec 
la structure bois chaleureuse.

Met harmonieuze kleurtinten en natuurlijke materialen 
ontstaat een sfeer waarin stijl en huiselijkheid optimaal 
samenkomen. De trendkleur olijf haalt, in combinatie 

met een eettafel in massief hout gefineerd, de 
schoonheid van de natuur naar binnen: het zachte 

groen werkt tegelijk rustgevend en levendig, en vormt 
een perfect geheel met de warme houtstructuur.

DES COULEURS 
SÉDUISANTES 

KLEUREN  
DIE INSPIREREN

SENSO 
 

485 Laqué, bleu ciel mat premium 
485 Lak, sky premium mat

Démarquez-vous avec la couleur tendance bleu 
ciel ! La console bleu ciel apporte une bouffée 
d’air frais au coin repas. Dans cette ambiance 
de légèreté, le placage en bois véritable de la 
table à rallonge Lissabon est particulièrement 

bien mis en valeur.

De trendkleur sky als opvallend accent: het 
sideboard in zachtblauw geeft de eetkamer een 

verfrissende touch. In deze lichte sfeer komt 
de uitschuifbare eettafel Lissabon in massief 
hout gefineerd bijzonder mooi tot zijn recht.
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SENSO 
 

490 Laqué, blanc alpin mat premium 
490 Lak, alpin wit premium mat

UNE ASSOCIATION RÉUSSIE 
SMAAKVOL GECOMBINEERD

Nos consoles polyvalentes offrent la solution adaptée à 
chaque coin repas, de la console classique blanche 

ou dans les tons gris aux modèles effet bois ou béton. 
Des associations élégantes avec des tables de salle 
à manger vous permettent de créer un ensemble 

harmonieux. Les étagères ouvertes, telles que le modèle 
Case, apportent une touche chaleureuse et offrent 

de la place pour ranger vos objets personnels.

Onze veelzijdige sideboards bieden voor elke eetruimte 
de juiste oplossing, van klassieke uitvoeringen in wit- of 

grijstinten tot varianten in hout- of betonlook.  
Stijlvolle combinaties met eettafels zorgen voor  

een harmonieus totaalbeeld. Schapinzetten zoals Case 
brengen warme accenten aan en bieden ruimte voor 

persoonlijke details. SOFTLINE 
 

508 Laqué, gris soie mat parfait 
508 Lak, zijdegrijs perfect mat

PLACAGE
916 Chêne natif

 
FINEER 

916 Native Oak

SENSO 
 

491 Laqué, gris ardoise mat premium 
491 Lak, schiefer grijs premium mat
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Le nouvel espace préféré ! Notre collection de tables de repas réunit les conditions 
idéales d’un concept d’aménagement global. Que ce soit dans un style moderne et 
épuré, authentique et confortable ou avec des détails élégants : chaque table allie 
fonctionnalité et design raffiné, devenant ainsi le point central pour des moments 

de convivialité, des repas savoureux et le quotidien. 

Een nieuwe favoriete plek! Onze collectie eettafels biedt ideale mogelijkheden om 
een samenhangend geheel te creëren voor de inrichting van koken, eten en wonen. 
Of u nu kiest voor een moderne minimalistische look, een warme natuurlijke stijl of 
verfijnde elegantie, elke tafel verenigt functionaliteit met hoogwaardig design en 

wordt zo het stijlvolle middelpunt voor gezellige samenkomsten, heerlijke maaltijden 
en alledaagse momenten.

Collection tables de salle à manger  Collectie eettafels

L’ÉLÉGANCE À TABLE 
SMAAKVOL AAN TAFEL

Chaque modèle est disponible en trois tailles fixes 
ainsi qu’en version extensible, par exemple avec 

un coulissant Frontslide pratique, et s’adapte ainsi 
parfaitement à la pièce et à vos besoins. Pour 

encore plus de liberté dans l’aménagement, tous 
les piètements peuvent être combinés avec l’un 

des cinq décors haut de gamme.

Alle modellen zijn verkrijgbaar in drie vaste maten 
én als uitschuifbare variant, bijvoorbeeld met 

praktisch frontslide-uittrekelement. Ze passen zich 
flexibel aan uw ruimte en behoeften aan. Voor 

nog meer vrijheid bij de vormgeving kunnen alle 
onderstellen worden gecombineerd met een van 

de vijf hoogwaardige decors.

Retrouvez un aperçu de nos tables de salle à manger et des décors de  
plateaux de table à la page 112.
Een overzicht van onze eettafels en tafelbladdecors vindt u op pagina 112.
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Collection chaises  Collectie stoelen

CONFORT D’ASSISE INVITANT  
UITNODIGEND ZITCOMFORT

Notre collection de chaises apporte désormais plus de confort à table : cinq chaises et fauteuils rembourrés dans 
différentes versions et variantes de revêtement offrent des possibilités d’aménagement variées, que ce soit autour de 

la table de repas, dans la cuisine ouverte ou comme pièce unique mettant en valeur votre espace préféré. 

Onze stoelenlijn brengt extra comfort aan tafel: vijf gestoffeerde stoelen en fauteuils in diverse uitvoeringen  
en bekledingen bieden volop mogelijkheden bij de vormgeving, als perfecte aanvulling aan de eettafel, in de open 

woonkeuken of als blikvanger op uw favoriete plek. 

MOVE
Design épuré et polyvalence pratique :  

le modèle Move empilable séduit  
par son dossier graphique et sa couture 

passepoilée élégante.

MOVE
Modern design en praktische veelzijdigheid: 
de stapelbare Move overtuigt met grafische 

rugleuning en elegante paspelnaad.

TURN II
Confort optimal et design affirmé :  

Turn II est orientable à 360°, dispose d’un 
retour en position initiale automatique et 

d’une forme de dossier ouverte prononcée.

TURN II
Veel comfort en sterk design: Turn II  

is 360° draaibaar, met terughaalfunctie en 
markante rugleuningvorm met uitsparing.

Retrouvez un aperçu de nos collections de chaises à la page 113.
Een overzicht van onze collectie stoelen vindt u op pagina 113.

Que ce soit pour un dîner décontracté, un moment convivial au bar ou un petit-déjeuner en toute tranquillité, nos modèles de 
chaises s’adaptent à tous vos moments de vie. Le modèle Cross séduit par ses lignes épurées et se décline en chaise raffinée, 

fauteuil confortable ou tabouret de bar élégant. Les modèles Turn et Swing offrent un confort optimal, avec ou sans accoudoirs. 

Om ontspannen te zitten aan een diner, gezellig aan het kookeiland of rustig bij het ontbijt. Onze stoelen passen zich moeiteloos 
aan uw leefmomenten aan. Cross overtuigt met strakke lijnen en is verkrijgbaar als elegante stoel, comfortabele fauteuil of 

stijlvolle barkruk. Turn en Swing bieden met of zonder armleuning het juiste comfort, voor een zitgevoel waar u van blijft genieten. 

CROSS
Les chaises avec piétement en 
acier allient confort et design : 

le modèle Cross est polyvalent et 
attire tous les regards. 

CROSS
Stoelen met een stalen onderstel combineren 
comfort en design – de Cross is veelzijdig en 

een echte blikvanger. 

TURN
Esthétique, confortable et 

fonctionnel : Turn est orientable 
à 360° et revient automatiquement 

à sa position initiale. 

TURN 
Fraai vormgegeven, comfortabel en 

functioneel: Turn is 360° draaibaar en keert 
automatisch terug naar de beginpositie. 

SWING
Les chaises cantilever sont 

des classiques modernes : leur 
rembourrage confère au modèle 

Swing un côté chaleureux. 

SWING
Swingstoelen zijn moderne klassiekers –  

de stoffering verleent Swing een 
warm-huiselijk karakter. 
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UN DRESSING DE RÊVE 
KLEDINGDROOM

Les détails bien pensés favorisent une organisation optimale, 
offrent une vue d’ensemble et facilitent les gestes du quotidien. 

De quoi rendre chaque journée plus sereine !

Goed doordachte details creëren orde, geven overzicht  
en maken het makkelijker om routines te volgen.  

Dat vormt een ontspannen basis voor de rest van de dag.
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À CHAQUE CHOSE SA PLACE 
ALLES OP DE JUISTE PLEK

Quand tout est à sa place, il reste plus de temps pour profiter des beaux moments de la journée. 
L’étagère de finition permet de garder vos pièces préférées bien en vue et à portée de main, 

tandis que l’élément d’angle optimise chaque recoin grâce à un espace de rangement supplémentaire. 
Les façades en gris ardoise, tout en sobriété, constituent une base intemporelle, tandis que les 

éléments d’étagères ouverts en chêne de Côme insufflent chaleur et naturel à la chambre. 
Grâce à l’éclairage intérieur et extérieur, la chambre met naturellement l’essentiel au premier plan : 

les effets personnels restent visibles, les indispensables du quotidien à portée de main, 
et le reste se fait discret.

Als alles een vaste plek heeft, blijft er meer ruimte voor de mooie momenten van de dag.  
Het afsluitrek presenteert favoriete items en houdt ze binnen handbereik, terwijl de hoekkast  

extra opbergruimte biedt en elk hoekje optimaal benut. De rustige fronten in leigrijs vormen een 
tijdloze basis en de open schapelementen in eiken Como brengen natuurlijkheid en warmte in de 

slaapkamer. Aangevuld met binnen- en buitenverlichting ontstaat er een slaapkamer die de  
aandacht richt op wat echt telt: persoonlijke items blijven zichtbaar, dagelijkse benodigdheden 

liggen binnen handbereik en de rest is goed opgeborgen.

Plus de place jusque dans les coins : 
l’élément d’angle à 90° exploite au 
mieux l’espace disponible et offre 

des rangements supplémentaires pour 
les vêtements et les accessoires. 

Une solution astucieuse qui simplifie 
le quotidien tout en optimisant 

l’espace disponible.

Meer ruimte in elke hoek:  
het 90°-hoekelement maakt slim  

gebruik van de beschikbare  
ruimte en biedt extra opbergruimte  

voor kleding en accessoires.  
Een praktische oplossing die voor 
meer overzicht zorgt en optimaal 

gebruikmaakt van iedere centimeter.

 
 

622 Laqué, gris ardoise mat 
622 Lak, schiefer grijs mat 

 
640 Décor chêne de Côme 

640 Decor eiken Como
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623 Laqué, sable fin mat 
623 Lak, zand mat

Penderie escamotable, porte-pantalons ou 
porte-ceintures et cravates : des aménagements 
intérieurs astucieux permettent de garder à tout 

moment le contenu de l’armoire rapidement à 
portée de main. Disponible en option, l’éclairage 
LED met parfaitement les vêtements en valeur 
tout en offrant une excellente visibilité et un 

confort optimal jusque dans les moindres détails.

Met slimme kastindelingen, zoals een kledinglift, 
broekenhouder en riem- en stropdashouder,  

heb je alles snel binnen handbereik. De optionele 
ledverlichting zorgt voor helder overzicht  

en geeft de kast tegelijk een stijlvolle uitstraling.

UN STYLE QUI SE RESSENT  
STIJL DIE VOELBAAR IS

La qualité se reconnaît souvent aux détails : 
les façades déclinées dans la teinte claire sable fin 

et leurs poignées coordonnées composent un 
ensemble harmonieux et confèrent à la chambre une 

atmosphère chaleureuse et raffinée. 
Parfaitement assortie, la table de nuit en berry 

apporte une chaleureuse touche de couleur tout en 
offrant un espace de rangement pratique. 

Kwaliteit zit vaak in de details: fronten in de  
lichte tint zand en bijpassende grepen zorgen  
samen voor een rustig en harmonieus geheel.  

Zo krijgt de slaapkamer een stijlvolle en aangename 
uitstraling. Mooi bijpassend: de nachtconsole  

in berry, die de ruimte aanvult met een  
warm kleuraccent en praktische opbergruimte.
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EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

STRUCTURA 
 

402 Décor chêne Havane 
402 Decor eiken Havanna

Un accueil élégant. Le buffet flottant en noir ultra-mat avec des poignées 
ton sur ton est complété par la tablette murale en chêne. Associez-y un miroir 

grand format qui s’intègre harmonieusement.

Een stijlvol welkom. Het zwevende sideboard in ultramat zwart met ton-sur-ton 
grepen wordt aangevuld door het wandsteekschap in eikenlook. Combineer dit 

met een groot formaat spiegel voor een harmonieus geheel.

STRUCTURA 
 

405 Décor chêne Sierra 
405 Decor eiken Sierra

Cette penderie prouve votre talent d’organisation au quotidien. Avec ses étagères, ses 
coulissants et sa tringle à vêtements, elle aide à organiser la vie quotidienne. Pratique pour 
ranger les clefs et le téléphone portable à portée de main et pour que les écharpes et les 

parapluies trouvent leur juste place. Et ensuite un coup d’oeil dans le miroir assorti.

Deze garderobe bewijst elke dag opnieuw zijn organisatietalent. Door legplanken, uittrekele-
menten en kledingstangen brengt hij orde in het dagelijks leven. Praktisch als er een plek bij 

de hand is om sleutels en mobiel neer te leggen, samen met sjaal en paraplu. En dan nog een 
snelle blik in de bijpassende spiegel.

EASYTOUCH 
 

961 Laque laminate, noir graphite ultra-mat 
961 Laklaminaat, grafietzwart ultramat

ORGANISATION AU QUOTIDIEN 
GEORGANISEERD DE DAG DOOR
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UNIVERS D’HABITAT  
WOONWERELDEN

Une nouvelle ambiance intérieure ! Salon, salle à manger, cuisine, 
salle de bains. Ces pièces déploient désormais leurs capacités 

d’accueil et sont à considérer comme des espaces de vie à agencer 
en tant qu’ensembles. Laissez libre cours à votre inspiration !

Het nieuwe woongevoel! Wonen, eten, keuken en badkamer 
presenteren hun huiselijke kwaliteiten nu als samenhangend 

ontworpen leefruimte. Laat u inspireren!
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Une cuisine qui vous ressemble ! Avec leurs innombrables 
possibilités en matière de styles, de matériaux et 

d’agencement, nos cuisines vous aident à personnaliser 
au mieux votre intérieur. Vous pouvez les concevoir 
vous-même ; elles s’adaptent toujours à vos propres 

besoins, et ce, jusque dans les moindres détails.

Keukens net zo individueel als u! Onze keukens bieden 
een enorme veelvoud aan stijlrichtingen, materialen 

en vormgevingsopties voor een heel persoonlijk thuis. 
Altijd individueel ontworpen en tot het kleinste detail 

afgestemd op de persoonlijke wensen. 

L’UNIVERS DE 
LA CUISINE, UNIQUE 

ET POLYVALENT 
EEN UNIEKE 

EN VEELZIJDIGE 
KEUKENWERELD

Trouvez l’inspiration dans notre 
journal de la cuisine.

Laat u inspireren door ons 
keukenjournaal.

FR NL
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Trouvez l’inspiration dans notre 
magazine sur la salle de bain.

Laat u inspireren door  
ons badkamermagazine.

NLFR

Plongez dans la détente ! 
Nos meubles de salle de bains personnalisables 
offrent de nombreuses possibilités pour créer 

votre oasis de détente personnelle.

Tijd voor retraite!  
Onze individueel samen te stellen  

badkamermeubels bieden alles om uw  
persoonlijke oase van rust vorm te geven. 

LE RÊVE COMMENCE 
DANS LA SALLE DE BAINS 

DROOMBADKAMERS  
DIE INSPIREREN
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DÉCORS ET POIGNÉES 
DECORS EN GREPEN

Découvrez toutes les possibilités qui s’offrent à vous ! Nouveaux coloris 
tendance, conceptions captivantes, matériaux innovants. Tous peuvent 
vous aider à imaginer un concept d’habitat qui vous ressemble, jusque 

dans les moindres détails.

Ontdek de mogelijkheden! Nieuwe kleurtrends, spannende designs 
en innovatieve materialen realiseren uw persoonlijke woonconcept tot 

in het kleinste detail.
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FR/NL

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten

LASER 463 GdP 1
Décor béton noir 

LASER 463 PG 1
Decor zwart beton

LASER 427 GdP 1
Blanc alpin

LASER 427 PG 1
Alpin wit

LASER 416 GdP 1
Blanc

LASER 416 PG 1
Wit

LASER 417 GdP 1
Gris soie

LASER 417 PG 1
Zijdegrijs

LASER 418 GdP 1
Magnolia mat

LASER 418 PG 1
Magnolia mat

RIVA 839 GdP 2
Décor béton gris terra

RIVA 839 PG 2
Decor beton terra grijs

LASER 415 GdP 1
Sable fi n

LASER 415 PG 1
Zand

LASER 461 GdP 1
Gris taupe

LASER 461 PG 1
Taupe grijs

RIVA 892 GdP 2
Décor béton gris

RIVA 892 PG 2
Decor beton grijs

RIVA 889 GdP 2
Décor béton gris ardoise

RIVA 889 PG 2
Decor beton schiefer grijs

RIVA 893 GdP 2
Décor chêne San Remo 

RIVA 893 PG 2
Decor eiken San Remo

RIVA 891 GdP 2
Décor béton blanc

RIVA 891 PG 2
Decor beton wit

STRUCTURA 405 GdP 3 
Décor chêne Sierra

STRUCTURA 405 PG 3 
Decor eiken Sierra

RIVA 842 GdP 2
Décor béton sable fi n

RIVA 842 PG 2
Decor beton zand

LASER 412 GdP 1
Macchiato 

LASER 412 PG 1
Macchiato

LOOK 604 GdP 1
Sable fi n structuré 

LOOK 604 PG 1
Zand structuur

LOOK 605 GdP 1
Café structuré 

LOOK 605 PG 1
Coff ee structuur

LOOK 647 GdP 1
Terracotta structuré 

LOOK 647 PG 1
Cotto structuur

STRUCTURA 419 GdP 3 
Décor chêne Nero

STRUCTURA 419 PG 3 
Decor eiken Nero

STRUCTURA 407 GdP 3 
Décor noyer Milan

STRUCTURA 407 PG 3 
Decor noten Milano

STRUCTURA 402 GdP 3 
Décor chêne Havane

STRUCTURA 402 PG 3 
Decor eiken Havanna

STRUCTURA 406 GdP 3 
Décor chêne de Côme

STRUCTURA 406 PG 3 
Decor eiken Como

STRUCTURA 425 GdP 3 
Décor chêne Faro

STRUCTURA 425 PG 3 
Decor eiken Faro

STRUCTURA 409 GdP 3 
Décor chêne Porto

STRUCTURA 409 PG 3 
Decor eiken Porto

FR/NL

Sous réserve de modifi cations techniques, de possibilités de livraison, d’erreurs et de divergences de couleurs dues à la technique d’impression. 
Tous les exemples d’aménagement sont non contraignants.

Technische wijzigingen, leveringsmogelijkheden, vergissingen en door druktechniek veroorzaakte kleurafwijkingen voorbehouden. 
Alle inrichtingsvoorbeelden zijn niet-bindend.

Façades  Fronten

TOUCH 336 GdP 3
Laque laminate, 
magnolia super-mat

TOUCH 336 PG 3
Laklaminaat, 
magnolia supermat

TOUCH 332 GdP 3
Laque laminate, 
blanc alpin super-mat

TOUCH 332 PG 3
Laklaminaat, 
alpin wit supermat 

TOUCH 337 GdP 3
Laque laminate, 
aqua super-mat

TOUCH 337 PG 3
Laklaminaat, 
aqua supermat

FLASH 503 GdP 3
Laque laminate, 
blanc alpin brillant

FLASH 503 PG 3
Laklaminaat, 
alpin wit hoogglans

TOUCH 340 GdP 3
Laque laminate, 
noir super-mat

TOUCH 340 PG 3
Laklaminaat, 
zwart supermat

TOUCH 338 GdP 3
Laque laminate, 
gris soie super-mat

TOUCH 338 PG 3
Laklaminaat, 
zijdegrijs supermat

FLASH 450 GdP 3
Laque laminate, 
blanc brillant

FLASH 450 PG 3
Laklaminaat, 
wit hoogglans

FLASH 452 GdP 3
Laque laminate, 
magnolia brillant

FLASH 452 PG 3
Laklaminaat, 
magnolia hoogglans

FLASH 455 GdP 3
Laque laminate, 
gris soie brillant

FLASH 455 PG 3
Laklaminaat, 
zijdegrijs hoogglans

SENSO 490 GdP 3
Laqué, 
blanc alpin mat premium

SENSO 490 PG 3
Lak, 
alpin wit premium mat

SENSO 488 GdP 3
Laqué, 
blanc mat premium

SENSO 488 PG 3
Lak, 
wit premium mat

SENSO 499 GdP 3
Laqué, 
magnolia mat premium

SENSO 499 PG 3
Lak, 
magnolia premium mat
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EASYTOUCH 961  GdP 4
Laque laminate, 
noir graphite ultra-mat

EASYTOUCH 961  PG 4
Laklaminaat, 
grafi etzwart ultramat

INOX 216 GdP 4
Laque laminate, 
décor acier brossé

INOX 216 PG 4
Laklaminaat, 
decor staal geborsteld

STONEART 303 GdP 4
Décor ardoise 
gris

STONEART 303 PG 4
Decor 
leisteen grijs

EASYTOUCH 966  GdP 4
Laque laminate, 
bleu fj ord ultra-mat

EASYTOUCH 966  PG 4
Laklaminaat, 
fj ordblauw ultramat

EASYTOUCH 964 GdP 4
Laque laminate, 
vert minéral ultra-mat

EASYTOUCH 964 PG 4
Laklaminaat, 
mineraalgroen ultramat

EASYTOUCH 970  GdP 4
Laque laminate,
gris taupe ultra-mat

EASYTOUCH 970  PG 4
Laklaminaat, 
taupe grijs ultramat

FOCUS 470  GdP 4
Laqué, 
blanc alpin ultra-brillant

FOCUS 470 PG 4
Lak, 
alpin wit ultrahoogglans

FOCUS 467 GdP 4
Laqué, 
sable fi n ultra-brillant

FOCUS 467 PG 4
Lak, 
zand ultrahoogglans

FRAME 619 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois Macchiato

FRAME 619 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur Macchiato

FRAME 617 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois vert olive

FRAME 617 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur Olijf

FRAME 614 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois bleu pierre

FRAME 614 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur steenblauw

FRAME 613 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois blanc

FRAME 613 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur wit

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten

EASYTOUCH 967 GdP 4
Laque laminate, 
blanc alpin ultra-mat

EASYTOUCH 967 PG 4
Laklaminaat, 
alpin wit ultramat

EASYTOUCH 969 GdP 4
Laque laminate, 
sable fi n ultra-mat

EASYTOUCH 969 PG 4
Laklaminaat, 
zand ultramat

EASYTOUCH 968 GdP 4
Laque laminate, 
blanc ultra-mat

EASYTOUCH 968 PG 4
Laklaminaat, 
wit ultramat

SENSO 494 GdP 3
Laqué, 
jade mat premium

SENSO 494 PG 3
Lak, 
jade premium mat

SENSO 495 GdP 3
Laqué, 
vert olive mat premium

SENSO 495 PG 3
Lak, 
olijf premium mat

SENSO 492 GdP 3
Laqué, 
corail mat premium

SENSO 492 PG 3
Lak, 
koraal premium mat

SENSO 485 GdP 3
Laqué, 
bleu ciel mat premium

SENSO 485 PG 3
Lak, 
sky premium mat

SENSO 491 GdP 3
Laqué, 
gris ardoise mat premium

SENSO 491 PG 3
Lak, 
schiefer grijs premium mat

SENSO 496 GdP 3
Laqué, 
noir mat premium

SENSO 496 PG 3
Lak, 
zwart premium mat

SENSO 483 GdP 3
Laqué, 
Macchiato mat premium

SENSO 483 PG 3
Lak, 
Macchiato premium mat

SENSO 498 GdP 3
Laqué, 
berry mat premium

SENSO 498 PG 3
Lak, 
berry premium mat

SENSO 489 GdP 3
Laqué, 
sable fi n mat premium

SENSO 489 PG 3
Lak, 
zand premium mat

FR/NL

INLINE 551 GdP 5
Laqué, 
blanc alpin mat

INLINE 551 PG 5
Lak, 
alpin wit mat

NOVALUX 512 GdP 6
Laqué, 
blanc brillant

NOVALUX 512 PG 6
Lak, 
wit hoogglans

NOVALUX 516 GdP 6
Laqué, 
blanc alpin brillant

NOVALUX 516 PG 6
Lak, 
alpin wit hoogglans

NOVALUX 519 GdP 6
Laqué, 
gris soie brillant

NOVALUX 519 PG 6
Lak, 
zijdegrijs hoogglans

SOFTLINE 507 GdP 5
Laqué,
blanc alpin mat parfait

SOFTLINE 507 PG 5
Lak, 
Alpin wit perfect mat

SOFTLINE 509 GdP 5
Laqué,
blanc mat parfait

SOFTLINE 509 PG 5
Lak, 
wit perfect mat

SOFTLINE 508 GdP 5
Laqué, 
gris soie mat parfait

SOFTLINE 508 PG 5
Lak, 
zijdegrijs perfect mat

SOFTLINE 510 GdP 5
Laqué,
magnolia mat parfait

SOFTLINE 510 PG 5
Lak, 
magnolia perfect mat

NOVALUX 513 GdP 6
Laqué, 
gris taupe brillant

NOVALUX 513 PG 6
Lak, 
taupe grijs hoogglans

SOFTLINE 505 GdP 5
Laqué, 
café mat parfait

SOFTLINE 505 PG 5
Lak, 
coff ee perfect mat

SOFTLINE 504 GdP 5
Laqué, 
sable fi n mat parfait

SOFTLINE 504 PG 5
Lak, 
zand perfect mat

FRAME 649 GdP 4
Laque laminate, 
structure bois noir

FRAME 649 PG 4
Laklaminaat, 
houtstructuur zwart

Façades  Fronten
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193 Blanc alpin

193 Alpin wit

106* Blanc

106* Wit

070 Gris soie

070 Zijdegrijs

078 Décor chêne 
San Remo

078 Decor eiken 
San Remo

071 Gris taupe

071 Taupe grijs

198 Décor chêne 
Sierra

198 Decor eiken 
Sierra

120 Magnolia mat

120 Magnolia mat

122 Sable fi n

122 Zand

097 Décor chêne 
Havane

097 Decor eiken 
Havanna

194* Gris ardoise

194* Schiefer grijs

127 Noir

127 Zwart

Coloris de caisson  Korpuskleuren

133 Macchiato

133 Macchiato

029* Décor chêne 
Faro

029* Decor eiken 
Faro

CASCADA 774 GdP 7
Laque laminate, 
blanc

CASCADA 774 PG 7
Laklaminaat, 
wit

CASCADA 776 GdP 7
Laque laminate, 
roseau

CASCADA 776 PG 7
Laklaminaat, 
riet

CASCADA 778 GdP 7
Laque laminate, 
bleu fj ord 

CASCADA 778 PG 7
Laklaminaat, 
fj ordblauw

NORDIC 782 GdP 7
Laqué, 
blanc mat

NORDIC 782 PG 7
Lak, 
wit mat

SYLT 849 GdP 7
Laqué, 
magnolia mat

SYLT 849 PG 7
Lak, 
magnolia mat

NORDIC 786 GdP 7
Laqué, 
gris ardoise mat

NORDIC 786 PG 7
Lak, 
schiefer grijs mat

NORDIC 788 GdP 7
Laqué, 
sable fi n mat parfait

NORDIC 788 PG 7
Lak, 
zand perfect mat

SYLT 848 GdP 7
Laqué, 
sable fi n mat parfait

SYLT 848 PG 7
Lak, 
zand perfect mat

NORDIC 791 GdP 7
Laqué, 
noir fi n mat parfait

NORDIC 791 PG 7
Lak, 
zwart perfect mat

CADRA 746 GdP 7
Laque laminate, 
sable fi n ultra-mat

CADRA 746 PG 7
Laklaminaat, 
zand ultramat

NORDIC 793 GdP 7
Laqué, 
magnolia mat parfait

NORDIC 793 PG 7
Lak, 
magnolia perfect mat

Les façades dotées du logo LINE N sont également disponibles en aménagement sans poignée.
Fronten die met het LINE N-logo zijn voorzien, zijn ook leverbaar als greeploze ontwerpen.

Façades  Fronten

*029 Décor chêne Faro, 106 Blanc, 194 Gris ardoise sont proposés de série avec un décor identique à l’intérieur comme à l’extérieur.
* 029 Decor eiken Faro, 106 Wit, 194 Schiefer grijs standaard met hetzelfde decor binnen en buiten.

FR/NL

078* Décor chêne San Remo

078* Decor eiken San Remo

106* Blanc

106* Wit

070* Gris soie

070* Zijdegrijs

193* Blanc alpin 

193* Alpin wit

071* Gris taupe

071* Taupe grijs

330 Décor béton gris

330 Decor Beton grijs

120* Magnolia mat

120* Magnolia mat

122* Sable fi n

122* Zand

097* Décor chêne Havane

097* Decor eiken Havanna

194* Gris ardoise

194* Schiefer grijs

198* Décor chêne Sierra

198* Decor eiken Sierra

123 Décor chêne de Virginie

123 Decor eiken Virginia

354 Décor béton gris ardoise

354 Decor beton schiefer grijs

272 Décor chêne veiné

272 Decor balkeneik

149 Décor béton gris terra

149 Decor beton terra grijs

Coloris d’étagères  Openkast-kleuren

320 Décor marbre 
Venato Nero

320 Decor Marmer 
Venato Nero

212 Bleu fj ord 

212 Fjordblauw

*Également disponible comme étagère à facettes.
*Ook leverbaar als open facetkast.

038 Roseau

038 Riet

399 Décor noyer Milan

399 Decor noten Milano

127* Noir

127* Zwart

353 Décor béton blanc

353 Decor beton wit

201 Décor béton sable fi n

201 Decor beton zand

235 Décor marbre 
Venato Bianco

235 Decor Marmer 
Venato Bianco

362 Décor chêne de Côme 

362 Decor eiken Como

133* Macchiato

133* Macchiato

040 Bleu pierre

040 Steenblauw

033 Vert olive

033 Olijf

029* Décor chêne Faro

029* Decor eiken Faro

223 Décor chêne Porto

223 Decor eiken Porto
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183 Poignée métallique
Couleur inox

183 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

263 Poignée métallique
Couleur inox

263 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

042 Poignée métallique
Couleur inox

042 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

408 Poignée métallique
Couleur inox

408 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

221 Poignée métallique
Couleur inox

221 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

708 Poignée métallique
Couleur inox

708 Metalen handgreep
Roestvrijstaal-kleur

*Un supplément de prix est obligatoire pour cette poignée.
*Deze greep is leverbaar tegen meerprijs.

Poignées Couleur inox  Handgrepen Roestvrijstaal-kleur

Choix de poignées  Grepenassortiment

Veuillez vous reporter à notre site internet pour connaître notre gamme complète de poignées. 
Ons volledige assortiment aan grepen vindt u op onze website. 

760* Poignée profi lée 
Couleur inox

760* Greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

730* Poignée profi lée 
Gris ardoise

730* Greeplijst 
Schiefer grijs

690* Poignée profi lée 
Blanc alpin

690* Greeplijst 
Alpin wit

870* Poignée profi lée 
Noir

870* Greeplijst 
Zwart

350* Poignée profi lée 
Couleur inox

350* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

550* Poignée profi lée 
Couleur inox

550* Greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

430* Poignée profi lée 
Couleur inox

430* Greeplijst 
Roestvrijstaal-kleur

240* Poignée profi lée 
Noir

240* Greeplijst 
Zwart

600* Poignée profi lée 
Noir

600* Greeplijst 
Zwart

Poignées profi lées  Greeplijsten

Boutons  Knoppen

958 Poignée métallique 
Couleur inox

958 Metalen handgreep 
Roestvrijstaal-kleur

219 Poignée métallique 
Noir

219 Metalen handgreep 
Zwart

227 Poignée métallique 
Noir

227 Metalen handgreep 
Zwart

960* Poignée à visser
Couleur inox

960* Opschroefb are 
greeplijst
Roestvrijstaal-kleur

820* Poignée à visser 
Noir

820* Opschroefb are 
greeplijst 
Zwart

055 Poignée encastrable 
à visser, Couleur inox

055 Opschroefgreep 
Roestvrijstaal-kleur

241 Bouton métallique
Couleur inox

241 Metalen knop
Roestvrijstaal-kleur

841 Bouton métallique
Couleur inox

841 Metalen knop
Roestvrijstaal-kleur

842 Bouton métallique
Chromé brillant

842 Metalen knop
Chroom glans

246 Bouton métallique 
Couleur bronze métallique 

246 Metalen knop 
Brons metallic gekleurd

843 Bouton métallique 
Couleur bronze métallique 

843 Metalen knop 
Brons metallic gekleurd

242 Bouton métallique
Noir

242 Metalen knop
Zwart

244 Bouton métallique 
Noir

244 Metalen knop 
Zwart

810* Poignée profi lée
Couleur bronze métallique 

810* Greeplijst
Brons metallic gekleurd

315* Poignée profi lée à visser en bois
Chêne de Côme

315* Houten opschroefb are greeplijst
Eiken Como

813 Bouton métallique
Couleur or jaune

813 Metalen knop 
Geelgoudkleurig

838 Poignée métallique 
Noir

838 Metalen handgreep 
Zwart

831 Bouton métallique 
Couleur bronze métallique

831 Metalen knop 
Brons metallic gekleurd

321* Poignée profi lée
Sable fi n

321* Greeplijst
Zand

FR/NL

223* Poignée métallique
Couleur dorée

223* Beugelgreep
Goudkleurig

228 Poignée métallique
Couleur bronze

228 Metalen handgreep
Bronsoptiek

222 Poignée métallique
Couleur dorée

222 Metalen handgreep
Goudkleurig

280 Poignée métallique
Couleur fer antique

280 Metalen handgreep
Oudijzerkleurig

499* Poignée métallique
Chromé brillant

499* Beugelgreep 
Chroom glans

498 Poignée métallique
Chromé brillant

498 Metalen handgreep 
Chroom glans

358 Poignée métallique
Couleur titane

358 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

511 Poignée métallique
Couleur titane

511 Metalen handgreep
Titaniumkleurig

900* Poignée barre 
Couleur inox

900* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

620* Poignée barre 
Noir

620* Relinggreep 
Zwart

370* Poignée barre 
Couleur inox

370* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

Poignées avec raffi  nage  Grepen met veredeld eff ect

Poignées barres  Relinggrepen

Choix de poignées  Grepenassortiment

229* Poignée en bois
Couleur noyer

229* Houten greep 
Walnoot kleur

Poignées en bois  Houten grepen

Poignées anthracite / noir  Handgrepen antraciet / zwart

957 Poignée métallique 
Noir

957 Metalen handgreep 
Zwart

230 Poignée métallique 
Noir

230 Metalen handgreep 
Zwart

502 Poignée métallique 
Noir

502 Metalen handgreep 
Zwart

251 Poignée métallique 
Noir

251 Metalen handgreep 
Zwart

956 Poignée métallique 
Blanc alpin

956 Metalen handgreep 
Alpin wit

210* Poignée métallique 
Noir / Anthracite brossé

210* Metalen handgreep 
Zwart / Antraciet 
geborsteld

890* Poignée barre 
Couleur inox

890* Relinggreep 
Roestvrijstaal-kleur

233 Poignée métallique
Couleur or jaune

233 Metalen handgreep
Geelgoudkleurig

745* Poignée en bois 
Chêne

745* Houten greep 
Eiken

469 Poignée métallique 
Anthracite brossé

469 Metalen handgreep 
Antraciet geborsteld

400* Poignée barre 
Noir

400* Relinggreep 
Zwart

128* Poignée en bois
Chêne

128* Houten greep 
Eiken 

129* Poignée en bois
Chêne noir

129* Houten greep 
Eiken zwart

057 Poignée encastrable 
à visser, Noir

057 Opschroefgreep 
Zwart

225* Poignée métallique 
Couleur bronze métallique

225* Metalen handgreep 
Brons metallic gekleurd

257 Poignée métallique 
Couleur or jaune

257 Metalen handgreep 
Geelgoudkleurig

262 Poignée métallique 
Couleur titane

262 Metalen handgreep 
Titaniumkleurig

265 Poignée métallique 
Couleur bronze métallique

265 Metalen handgreep 
Bronze metallic colour

226* Poignée métallique 
Noir

226* Metalen handgreep 
Zwart

845 Poignée métallique 
Vert olive

845 Metalen handgreep 
Olijf

846 Poignée métallique 
Macchiato

846 Metalen handgreep 
Macchiato

847 Poignée métallique 
Sable fi n

847 Metalen handgreep 
Zand

848* Poignée métallique 
Noir

848* Metalen handgreep 
Zwart

599 Poignée encastrable 
à visser, Noir

599 Opschroefgreep 
Zwart

316 Profi lé de poignée 
métallique, Noir

316 Metalen greepprofi l 
Zwart
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Collection Chaises  Collectie stoelen

MOVE 
Design épuré et polyvalence pratique :  
le modèle Move empilable séduit par son dossier 
graphique et sa couture passepoilée élégante.

MOVE 
Modern design en praktische veelzijdigheid: 
de stapelbare Move overtuigt met grafische 
rugleuning en elegante paspelnaad.

CROSS  
Les chaises avec piétement en acier allient 
confort et design : le modèle Cross est polyvalent 
et attire tous les regards. Disponible en chaise, 
fauteuil rembourré et tabouret de bar.

CROSS 
Stoelen met een stalen onderstel combineren 
comfort en design – de Cross is veelzijdig en een 
echte blikvanger. Verkrijgbaar als gestoffeerde 
stoel met en zonder armleuningen, en als hoge 
en lage barkruk.

TURN II 
Confort optimal et design affirmé :  
Turn II est orientable à 360°, dispose d’un 
retour en position initiale automatique et 
d’une forme de dossier ouverte prononcée.

TURN II 
Veel comfort en sterk design:  
Turn II is 360° draaibaar, met terughaalfunctie 
en markante rugleuningvorm met uitsparing.

Les modèles Move et Turn II sont disponibles 
dans les tissus bouclés Café, Cachemire ainsi 
que dans les tissus Gris tempête et Cognac.
De modellen Move en Turn ii zijn verkrijgbaar 
in de boucléstoffen Coffee, Cashmere en in de 
stoffen Storm Grey en Cognac.

Les modèles Cross, Turn et Swing sont 
disponibles dans les tissus Gris tempête,  
Forêt verte ainsi que Gris acier et Cognac.
De modellen Cross, Turn en Swing zijn 
leverbaar in de stoffen Storm Grey, Green 
Forest, Steel Grey en Cognac.

749  
Cognac  
cuir végétalien 
(100 % Polyester)

Cognac  
Vegan leder 
(100 % Polyester)

750 
Café 
Bouclé

Coffee 
Bouclé

746  
Gris tempête  
velours vintage

Storm Grey  
Vintage Velours

751 
Cachemire 
Bouclé

Cashmere 
Bouclé

749  
Cognac  
cuir végétalien 
(100 % Polyester)

Cognac  
Vegan leder 
(100 % Polyester)

747  
Forêt verte  
velours vintage

Green Forest  
Vintage Velours

748  
Gris acier  
cuir végétalien 
(100 % Polyester)

Steel Grey  
Vegan leder 
(100 % Polyester)

746  
Gris tempête  
velours vintage

Storm Grey  
Vintage Velours

TURN  
Esthétique, confortable et fonctionnel :  
Turn est orientable à 360° et revient 
automatiquement à sa position initiale. 
Disponible en chaise ou fauteuil rembourré.

TURN 
Fraai vormgegeven, comfortabel en functioneel:  
Turn is 360° draaibaar en keert automatisch 
terug naar de beginpositie. Verkrijgbaar als 
gestoffeerde stoel met of zonder armleuningen.

SWING  
Les chaises cantilever sont des classiques 
modernes : leur rembourrage confère au 
modèle Swing un côté chaleureux. Disponible 
en chaise ou fauteuil rembourré.

SWING 
Swingstoelen zijn moderne klassiekers – de 
stoffering verleent Swing een warm-huiselijk 
karakter. Verkrijgbaar als gestoffeerde stoel 
met of zonder armleuningen.

Nos mécanismes d’extraction en un coup d’œil – 
scannez ce code pour plus d’informations.

Een overzicht van onze uittrekmechanismen –  
scan en bekijk de details.

Collection Tables de salle à manger  Collectie eettafels

Tous les modèles de piétement sont compatibles avec l’une des cinq finitions de plateau. 
De diverse onderstellen zijn te combineren met een van de vijf decors voor het tafelblad.

Les pieds de table du modèle Porto, 
en acier noir poudré, se terminent 
en ovale pointu. Le modèle London 
présente quant à lui des pieds de 
table carrés. 

De tafelpoten van het model Porto 
zijn van zwart gepoedercoat staal 
en lopen spits-ovaal toe. Bij het 
model London zijn de tafelpoten 
rechthoekig van vorm. 

399  
Décor noyer  
Milan

Decor noten  
Milano

378  
Décor  
béton noir

Decor  
zwart beton

097  
Décor  
chêne Havane

Decor eiken  
Havanna

354  
Décor  
béton gris ardoise

Decor  
beton schiefer grijs

198  
Décor chêne  
Sierra

Decor eiken  
Sierra

Tous nos plateaux de table et plateaux plaqués sont disponibles dans une épaisseur de 2,4 cm, une largeur de 95 cm et dans des longueurs de 160, 180 et 200 cm, ainsi qu’avec  
une fonction coulissante. La rallonge Middleslide fait 50 cm de large et les rallonges Frontslide peuvent être complétées par deux rallonges de 50 cm de large. La rallonge papillon  

peut être complétée par une rallonge rabattable de 80 cm de large pour une longueur de table de 160 cm et de 100 cm pour des longueurs de table de 180 et 200 cm.
Alle tafelbladen en fineertafelbladen zijn leverbaar in een dikte van 2,4 cm, een breedte van 95 cm en in lengtes van 160, 180 en 200 cm. Optioneel verkrijgbaar met uittrekmechanisme.  

Het middleslide uittrekelement kan worden uitgebreid met een aanzetblad van 50 cm breed, de frontslide uittrekelementen met twee aanzetbladen van 50 cm breed.  
Het butterfly-uittrekmechanisme kan bij een tafellengte van 160 cm worden uitgebreid met een klepinleg van 80 cm breed, die bij een lengte van 180 en 200 cm 100 cm breed is.

RALLONGE RABATTABLE PAPILLON  
Notre système de rallonge papillon pour les piétements à 
quatre pieds séduit par son mouvement élégant et permet 
d’agrandir rapidement et facilement le plateau de table.

BUTTERFLY KLEPINLEG  
Ons butterfly-uittrekmechanisme voor vierpoot-tafelframes  
wordt gekenmerkt door een soepele bediening, zodat het tafelblad 
in een handomdraai kan worden uitgebreid.

Tables de repas en placage  Fineer eettafels

TABLE DE REPAS ROM 
Piétement de table à patins en noir 
avec rallonge Synchro Middleslide

EETTAFEL ROM 
Sledepoten in zwart 
Met Syncro middleslide uittrekelement

TABLE DE REPAS PARIS 
Piétement de table en noir 
avec rallonge Synchro Frontslide

EETTAFEL PARIS 
Y-onderstel in zwart 
Met Syncro frontslide uittrekelement 

TABLE DE REPAS PORTO / LONDON 
Piétement de table à quatre pieds en noir 
avec rallonge Frontslide ou  
rallonge rabattable papillon supplémentaire

EETTAFEL PORTO / LONDON 
Vierpoot-tafelframe in zwart 
Met frontslide uittrekelement of  
met extra butterfly-klepinleg

TABLE DE REPAS TOKIO 
Piétement de table en noir  
avec rallonge Syncro Frontslide

EETTAFEL TOKIO 
Y-onderstel in zwart 
Met Syncro frontslide uittrekelement 

TABLE DE REPAS LISSABON  
Piétement de table à patins en noir  
avec rallonge Syncro Frontslide

EETTAFEL LISSABON 
Sledepoten in zwart 
Met Syncro frontslide uittrekelement 

TABLE DE REPAS BOSTON  
Piétement de table Centro 
en noir

EETTAFEL TABLE BOSTON  
Centro-tafelonderstel 
in zwart

TABLE DE REPAS OSLO  
Piétement de table à quatre pieds en  
noir avec rallonge Frontslide ou rallonge  
rabattable papillon supplémentaire

EETTAFEL OSLO 
Vierpoot-tafelframe in zwart 
Met frontslide uittrekelement of  
met extra butterfly-klepinleg

Un plateau de table en placage chêne natif aux  
veinures élégantes et chant plaqué élégant. 

Fineer tafelblad in Native Oak met elegant  
nerfverloop en stijlvolle Zwitserse rand. 

FR NL
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ans de durée de vie minimale : tous les matériaux  
et composants utilisés sont testés dans ce but.  
Pour une qualité qui convainc durablement.
jaar minimale levensduur: dat is waar wij alle  
toegepaste materialen en componenten op testen.  
Voor kwaliteit die blijft overtuigen.

Made in Germany.
Made in Germany.

Notre qualité s’impose, se ressent et se vit au quotidien. Elle est le fruit de plusieurs 
décennies d’expérience, de précision technique et d’une tradition alliant responsabilité et 

innovation. Nous répondons ainsi aux souhaits et aux exigences variés de nos clients, 
de manière complète et durable.

Onze kwaliteit kunt u zien, voelen en beleven. Elke dag opnieuw. Dit is het resultaat van 
tientallen jaren ervaring, technische precisie en een traditie waarin verantwoordelijkheid  
en innovatie nauw met elkaar verbonden zijn. Wij voldoen aan de uiteenlopende wensen  

en eisen van onze klanten – doordacht en duurzaam.

NOTRE PLUS BELLE RÉCOMPENSE : 
VOTRE SATISFACTION 

ONZE GROOTSTE ERKENNING: 
UW TEVREDENHEID

Nos meubles doivent résister à un quotidien éprouvant. 
C’est pourquoi nous testons chaque produit intensivement 
et simulons spécifiquement les sollicitations quotidiennes 

dans nos propres laboratoires. Le résultat : une qualité 
fiable et une durabilité éprouvée pendant au moins 15 ans.

Onze meubels moeten in het dagelijks leven tegen het een 
en ander bestand zijn. Daarom ondergaan ze intensieve  

testen in onze eigen laboratoria, waar we realistische 
gebruikssituaties nabootsen. Het resultaat: betrouwbare 

kwaliteit en een geteste duurzaamheid van minimaal 15 jaar.

La qualité qui dure.
Kwaliteit die blijft.

Nous produisons exclusivement en Allemagne, avec des 
installations modernes, des matériaux haut de gamme et des 
contrôles pointilleux. Pour vous, cela signifie une fabrication 

précise, une disponibilité rapide et un haut niveau de 
sécurité. Des instituts de contrôle indépendants confirment 

régulièrement que nos meubles répondent aux normes 
les plus strictes.

Wij produceren uitsluitend in Duitsland – met moderne 
technologie, hoogwaardige materialen en strenge kwaliteits-

controles. Dat betekent voor u: nauwkeurige afwerking, snelle 
beschikbaarheid en optimale betrouwbaarheid. Onafhan-
kelijke keuringsinstanties bevestigen regelmatig dat onze 

meubels aan de hoogste normen voldoen.

15
ISO 9001

ISO 14001 ISO 50
001

www.tuvsud.com/ms-zert 

ISO 9001, ISO 14001,
ISO 50001
Zertifiziertes Integriertes 
Managementsystem für Qualität, 
Umwelt und Energie

Une expertise depuis 
plus de 80 ans.

Al meer dan 80 jaar 
vakmanschap.

Penser durable.
Duurzaamheid als uitgangspunt.

La durabilité fait partie intégrante de notre ADN. 
Nous développons nos produits à partir d’idées innovantes et 

considérons chaque étape de leur cycle de vie, de la production 
à l’utilisation. Nous misons pour cela sur des processus 

préservant les ressources, une gestion économe en énergie et 
des technologies durables afin de protéger l’environnement.

Duurzaamheid zit in ons DNA. Vanaf het ontwerp tot aan het 
dagelijks gebruik denken we circulair. Wij ontwikkelen onze 

producten met innovatieve ideeën en houden rekening met elke 
fase van de levenscyclus. Daarbij vertrouwen we op energiezuinige 

processen, duurzame technologieën en een efficiënte omgang 
met hulpbronnen, voor een toekomstbestendige productie.

réfl échi. Notre gamme variée apporte la solution 
idéale pour chaque pièce et chaque besoin.
doordacht. Met een veelzijdig assortiment bieden wij 
voor elke ruimte en elke eis de perfecte oplossing.

Atteindre la combinaison parfaite entre esthétique et 
fonctionnalité, telle est notre ambition. Chaque produit 

bénéficie de nos décennies d’expérience. Nous connaissons 
les besoins de nos clients et développons des solutions qui 

allient design et l’utilisation intelligente. 

De perfecte combinatie van esthetiek en functionaliteit: dat is 
onze ambitie. Onze decennialange ervaring zit in elk product. 

We kennen de behoeften van onze klanten en ontwikkelen 
oplossingen die design en slim gebruik combineren.

100 %
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nobilia-Werke
J. Stickling GmbH & Co. KG
Waldstraße 53-57
D-33415 Verl
info@nobilia.de
www.nobilia.de

/nobilia_de/nobilia_de /nobilia_offi  cial /@nobilia_de
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